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APPLICAZIONI  › Per forare: acciai legati, acciai inossidabili, ghisa
  High performance in alloy steel, stainless steel, cast iron, etc.
  Pour percer: aciers alliés, la fonte, l’acier inox 
  Para taladrar aceros aleados de alta resistencia, acero inox
  Einsatz in Stahl, Grauguß, Stahlguß, usw.
  Para furar: aços ligados, aços inoxidáveis, ferro fundido
 Высокие эксплуатационные показатели при обработке 
легированной стали, нержавеющей стали, чугуна, и т.п. 
Wysoka wydajność w stali stopowej, stali nierdzewnej, 
żeliwie, itp
Για τρύπημα σε: κράμματα χάλυβα, ανοξείδωτο χάλυβα, 
χυτοσίδηρο
تطبيق:للحفر  فولاذ مقاوم للصدأ ، حديد ، 

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία
تغليف

 › 1 pc.

FR FORETS CILINDRIQUES HELICOIDEAUX POINTE ÉTAGÉE WHITE&STEP 
DIN 338 - HSS-G M2 - RECTIFIÉ - SPLIT POINT - AUTOCENTREUR
QUEUE RÉDUITE À 12,50 MM - QUEUE A 3 MÉPLATS

ES BROCAS HELICOIDALES CILINDRICAS PROFESIONALES HSS DIN338 
FRESADAS Y RECTIFICADAS - CON GEOMETRÍA ESPECIAL ESCALONADA 
AUTOCENTRANTE - MANGO REDUCIDO DE 12,50 MM TRIANGULAR

DE PROFI SPIRALBOHRER, GESCHLIFFENE, ZYLINDERSCHAFT DIN 338 
MIT SPEZIELLER STUFENWINKELGEOMETRIE, SELBSTZENTRIERENDE 
MIT 12,50 MM REDUZIERTEM SCHAFT - DREIFLÄCHENSCHAFT 

PT BROCAS HELICOIDAIS HSS-G PROFISSIONAIS WHITE&STEP DIN 338 
CABEÇA COM GEOMETRIA ESCALONADA - FRESADAS - RETIFICADAS 
REFORÇADAS - REBAIXADAS A 12,50 MM TRIANGULAR

RU ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ ЦИЛИНДРИЧЕСКИЕ СВЁРЛА, ШЛИФОВАННЫЕ 
ИЗ СТАЛИ HSS DIN 338 - СПЕЦИАЛЬНАЯ СТУПЕНЧАТАЯ ГЕОМЕТРИЯ 
УГЛА, САМОЦЕНТРУЮЩЕЕСЯ - УМЕНЬШЕННЫЙ ТРЕУГОЛЬНЫЙ 
ХВОСТОВИК 12,50 ММ 

PL PROFESJONALNE WIERTŁA CYLINDRYCZNE DIN 338 SZLIFOWANE ZE STALI 
HSS - ZE SPECJALNĄ GEOMETRIĄ KĄTA STOPNIOWEGO, SAMOCENTRUJĄCE Z 
PODTOCZONYM UCHWYTEM 12,50 MM TRÓJKĄTNYM

GR ΕΛΙΚΟΕΙΔΗ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΤΡΥΠΑΝΙΑ WHITE&STEP DIN 338 - HSS-G M2 
ΚΛΙΜΑΚΩΤΗ ΓΕΩΜΕΤΡΙΑ - ΦΡΕΖΑΡΙΣΤΑ - ΡΕΚΤΙΦΙΑΡΙΣΜΕΝΑ  
ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΑ ΤΡΙΓΩΝΙΚΟ ΜΕΙΩΜΕΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ - 12,50 mm

08280 PUNTE ELICOIDALI PROFESSIONALI WHITE&STEP DIN 338 - HSS-G M2 TESTA 
CON GEOMETRIA A GRADINI - FRESATE - RETTIFICATE - RINFORZATE
CODOLO RIDOTTO 12,50 MM TRIANGOLARE 
EN  PROFESSIONAL HSS-GROUND FROM THE SOLID CYLINDRICAL DRILLS DIN 338 WITH SPECIAL STEP ANGLE
           GEOMETRY, SELF-CENTERING - 12,50 MM REDUCED SHANK - TRIANGULAR

 

Ø mm L1 
mm

L2 
mm

d 
mm CODICE GRADINI 

STEP CONF EURO

13,50 160 108 12,50 511350R 8 1 40,00
14,00 160 108 12,50 511400R 8 1 40,00
14,50 169 114 12,50 511450R 9 1 46,00
15,00 169 114 12,50 511500R 9 1 50,00
15,50 178 120 12,50 511550R 9 1 52,00
16,00 178 120 12,50 511600R 9 1 55,00
16,50 184 125 12,50 511650R 10 1 58,00
17,00 184 125 12,50 511700R 10 1 63,00
17,50 191 130 12,50 511750R 10 1 65,00
18,00 191 130 12,50 511800R 11 1 70,00
18,50 198 135 12,50 511850R 11 1 74,00
19,00 198 135 12,50 511900R 11 1 78,00
19,50 205 140 12,50 511950R 12 1 82,00
20,00 205 140 12,50 512000R 12 1 86,00

PER INOX

AR     

R ≤ 950 N/mm2

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

DIN 338 - HSS-G M2 مثقاب تويست احترافية من بيضاء- بخطوة
برأس متدرج - مطحون - مقوى ساق منخفظة 12.50 مم

مثلثة الشكل
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 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασια -  تغليف

 › 1 pc.

08290 MASCHI A MACCHINA HSS-E CON FILETTATURA METRICA ISO - SPIRALE DESTRA 50°
COBALTO 5% + 2,6% VANADIO - COPERTURA DLC - PER ALLUMINIO E RAME
EN  HSS-E MACHINES TAPS - ISO METRIC THREAD . 50° RIGHT SPIRAL . CO5% + 2,6% 
           VANADIUM - DLC COATED - FOR ALUMINIUM

 › P = passo - thread - pas - rosca - Gewinde - rosca - резьба - gwint - σπειρωμα - خطوة
 › L1 =  lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge  

comprimento total - общая длина - długoś - Ολικο Μηκοςς - الطول الكلي
 › L2 =   lunghezza utile - working length - longueur utile - longitud de trabajo - Nutzlänge  

comprimento útil - рабочая длина - długość robocza - Ωφελιμο Μηκος - طول مفيد
 › H =   preforo - pilot hole - trou pilote - agujero piloto - Vorbohrung - pré-furo - yfправляющее 

отверстие - otwór pilotażowy - προδιάτρηση - قبل ثقب

M   8 1,25 90 22 6,80 5708A 46,00
M 10 1,5 100 24 8,50 5710A 60,00
M 12 1,75 110 29 10,20 5712A 75,00

Ø mm P mm L1 mm L2 mm H mm CODICE EURO

M   3 0,5 56 11 2,50 5703A 25,00
M   4 0,7 63 13 3,30 5704A 26,00
M   5 0,8 70 16 4,20 5705A 29,00
M   6 1,0 80 19 5,00 5706A 33,00

FORMA C 50°

RETROESPULSIONE ACCENTUATA
Il trucciolo viene incanalato nella direzione contraria all’avanza-
mento del maschio. Tipica nei maschi per fori ciechi a 35°.

CHIP MASSIVE BACKWARD EJECTION
The chip is pushed backward the cutting action. Typical for blind 
hole tapping at 35°.

ÉVACUATION ACCENTUÉE VERS L’ARRIÈRE
Le copeau est poussé vers l’arrière du taraud. Typique pour  
les tarauds pour trous borgnes à 35°.

RETRO-EXPULSION ACENTUADA
La viruta es empujada hacia la dirección contraria al avance  
del macho. Típica en los machos para agujeros ciegos 35°.

MASSIVES RÜCKWÄRTS-AUSWERFEN
Der Span wird entgegen der Gewindebohrer-Vorschubrichtung 
geschoben. Typisch für Gewindebohrer für Grundlöcher 35°.

EXPULSÃO PARA TRÁS ACENTUADA
As aparas são empurradas para trás, na direção contrária 
ao avanço do macho. Típica dos machos para furos cegos a 35°.

МАССИВНОЕ ОБРАТНОЕ СТРУЖКООТДЕЛЕНИЕ
Стружка выталкивается в сторону, обратную направлению резания. 
Применяется для нарезания резьбы с канавкой 35° в несквозных 
отверстиях

DUŻE WSTECZNE ODRZUCANIE WIÓRA
Wiór jest wypychany w kierunku przeciwnym do kierunku wiercenia. 
Typowe dla wiercenia ślepych otwórów pod kątem 35°. Odpowiedni do 
typowych zastosowań i ślepych otwrów.

ΠΙΣΩ ΑΔΕΙΑΣΜΑ
Τα ρινίσματα μαζεύονται στην αντίθετη κατεύθυνση από εκείνη του 
κολαούζου. Τυπικό φιανόμενο των κολαούζων για τυφλές οπές στις 
350.  

تعجيل عودة الطرد
يتم دفع الشريحة في اتجاه متقدم للصنابير.

من خلال الثقوب. يسمح بالإخراج فوري نموذجي في الصنابير
35درجة مناسبة للاستخدامات العامة والثقوب العميقة

FR TARAUDS MACHINE EN HSS-E - FILETAGE MÉTRIQUE ISO
SPIRAL DROIT 50° - CO5% + 2,6% VANADIUM - REVETÊMENT DLC
POUR ALUMINIUM ET CUIVRE

ES MACHOS DE MÁQUINA HSS-E - CANAL HELICOIDAL DERECHO 
50° ROSCA MÉTRICA NORMAL - COBALTO 5% + 2,6% VANADIO  
RECUBRIMIENTO DLC - PARA ALUMINIO Y COBRE

DE HSS-E MACHINEN GEWINDEBOHRER 50° RECHTSPIRALE FÜR METRISCHES 
ISO GEWINDE. KOBALTSTAHL 5% + 2,6% VANADIUM - DLC BESCHICHTET 
FÜR ALUMINIUM UND KUPFER

PT MACHOS MÁQUINA HSS-E - ESPIRAL DIREITA 50° - ROSCA MÉTRICA 
GROSSA - COBALTO 5% + 2,6% VANÁDIO - COBERTURA DE DLC
PARA ALUMÍNIO E COBRE

RU МАШИННЫЕ МЕТЧИКИ HSS-E - МЕТРИЧЕСКАЯ РЕЗЬБА ISO - ПРАВАЯ 
СПИРАЛЬ 50° - CO5% + ВАНАДИЙ 2,6% - АЛМАЗОПОДОБНОЕ 
ПОКРЫТИЕ - ДЛЯ АЛЮМИНИЯ

PL GWINTOWNIKI MASZYNOWE HSS-E - GWINT METRYCZNY ISO  
50° PRAWOSKRĘTNA SPIRALA CO5% + 2,6% VANADIUM - POWŁOKA DLC 
DO ALUMINIUM

GR ΚΟΛΑΟΥΖΑ ΜΗΧΑΝΗΣ HSS-E ΜΕΤΡΙΚΟ ΠΑΣΟ ISO - ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ 50°  
ΚΟΒΑΛΤΙΟ 5% + 2,6% ΒΑΝΑΔΙΟ - ΕΠΙΚΑΛΥΨΗ DLC - ΓΙΑ ΑΛΟΥΜΙΝΙΟ 
ΚΑΙ ΧΑΛΚΟ

DIN 371/C 50°

L1
L2

ø

AR     HSS-E صنابير آلية
 بخيوط قياسية- حلزونية يمينية بزاوية 50 درجة كوبالت

فاناديوم DLC 5% + 2.6% طلاء للألمنيوم والنحاس
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 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

APPLICAZIONI  › Per forare: acciai legati, ghise, tutti i metalli, alluminio, 
grafite, etc. - Precisione di foratura, eccellenti rendimenti 
anche sui metalli più duri

For drilling: steel, alloy steel, cast iron, aluminium. High 
precision, high performance
Pour percer métaux et acier exigeants avec précision, certains 
aciers inox et autres materiaux composites et aluminium
Para taladrar aceros aleados de alta resistencia y aluminio, 
fundicion, ecc.
Einsatz in Stahl und Stahlguß legiert und unlegiert bis R ≤ 950 
N/mm2 - Zugfestigkeit, Ne-Metalle, Aluminium
Para furar: aços ligados, ferros fundidos, todos os metais, 
alumínio, grafite. Furos precisos, ótimos resultados também 
com os metais mais duros
Применение: сталь, легированная сталь, чугун, алюминий. 
Высокая точность, высокая производительность 
Do obróbki: stali, stali stopowej, żeliwa, aluminium. Wysoka 
precyzja, wysoka wydajność
Για τρύπημα σε: κράμματα χάλυβα, χυτοσίδηρο όλα τα μέταλλα, 
αλουμίνιο, γραφίτη,  πλαστικά κ.λπ. Ακρίβεια διάτρησης, 
εξαιρετική απόδοση ακόμη και στα σκληρότερα μέταλλα.

Ø mm L1 mm pcs. Blister CODICE A BARRE CODICE
EURO A 
BLISTER

1,00 34 1 8019773540103 BL540100 1,40
1,50 40 1 8019773540158 BL540150 1,50
2,00 49 1 8019773540202 BL540200 1,55
2,50 57 1 8019773540257 BL540250 1,60
3,00 61 1 8019773540301 BL540300 2,00
3,20 65 1 8019773540325 BL540320 2,20
3,50 70 1 8019773540356 BL540350 2,20
4,00 75 1 8019773540400 BL540400 2,40
4,20 75 1 8019773540424 BL540420 2,70
4,50 80 1 8019773540455 BL540450 2,70
5,00 86 1 8019773540509 BL540500 3,30
5,50 93 1 8019773540554 BL540550 3,80
6,00 93 1 8019773540608 BL540600 4,10
6,50 101 1 8019773540653 BL540650 4,50
7,00 109 1 8019773540707 BL540700 5,00
7,50 109 1 8019773540752 BL540750 5,50
8,00 117 1 8019773540806 BL540800 6,20
8,50 117 1 8019773540851 BL540850 7,40
9,00 125 1 8019773540905 BL540900 8,50
9,50 125 1 8019773540950 BL540950 9,20
10,00 133 1 8019773541001 BL541000 10,40
10,50 133 1 8019773541056 BL541050 11,20
11,00 142 1 8019773541100 BL541100 12,50
11,50 142 1 8019773541155 BL541150 13,80
12,00 151 1 8019773541209 BL541200 15,00
12,50 151 1 8019773541254 BL541250 16,00
13,00 151 1 8019773541308 BL541300 17,40

Sul retro di ogni blister sono riportati pittogrammi esplicativi 
riguardanti il tipo di prodotto offerto e il suo utilizzo

Dimensioni 
235 x 48 mm 
Foro Euro

Dimensioni 
164 x 48 mm 
Foro Euro

FR FORETS HSS-G M2 DIN 338 CYLINDRIQUES “TEKNO XP-PLUS” RECTIFIÉS  
MEULÉS RENFORCÉS - AFFÛTAGE 130° - AUTO CENTREUR

ES BROCAS HELICOIDALES HSS-G M2 DIN 338 RECTIFICADAS INTEGRALES 
“TEKNO XP-PLUS” DISEÑO ESPECIAL EN EL ANGULO 130° DE CRUZ DEL 
SPLIT POINT

DE GESCHLIFFENE HSS-G M2 DIN 338 SPIRALBOHRER - “TEKNO XP-PLUS” 
SPITZENWINKEL 130° - KREUZANSCHLIFF NACH DIN 1412 C

PT BROCAS HSS-G M2 DIN 338 HELICOIDAIS RETIFICADAS “TEKNO XP-PLUS”  
ÂNGULO 130° SPLIT POINT

RU  МОНОЛИТНЫЕ СПИРАЛЬНЫЕ СВЕРЛА ИЗ БЫСТРОРЕЖУЩЕЙ СТАЛИ HSS-G 
M2 DIN 338 (ШЛИФОВАННЫЕ) - «TEKNO XP-PLUS» - УГОЛ ПРИ ВЕРШИНЕ 
130° КРЕСТООБРАЗНАЯ ПОДТОЧКА

PL HSS-G M2 DIN 338 WIERTŁA SPIRALNE - “TEKNO XP-PLUS-SZLIFOWANE 
Z CAŁOŚCI KĄT WIERZCHOŁKOWY 130° - SZLIF KRZYŻOWY

GR ΤΡΥΠΑΝΙΑ ΕΛΙΚΟΕΙΔΗ ΚΥΛΙΝΔΡΙΚΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ GOLD BLACK DIN 
338 HSS-G M2 DIN 338- SPLIT  POINT ΦΡΕΖΑΡΙΣΤΑ - ΡΕΚΤΙΦΙΑΡΙΣΜΕΝΑ 
ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΑ

08380 PUNTE ELICOIDALI CILINDRICHE PROFESSIONALI GOLD BLACK DIN 338 - HSS-G M2 
SPLIT POINT FRESATE - RETTIFICATE - RINFORZATE - IN BLISTER
EN HSS-G M2 DIN 338 TWIST DRILLS - “TEKNO XP-PLUS” - GROUND FROM THE SOLID - POINT ANGLE 130° - SPLIT POINT

R ≤ 950 N/mm2

split point - DIN 1412 C
(Ø ≥ 2,5 mm)

gambo triangolare
(a partire da Ø 5 mm)

per un serraggio migliore nel 
mandrino (antislittamento)

للحفر: فولاذ سبيكة ، حديد مصبوب ، جرافيت. دقة الحفر ، كفاءة عالية والمعادن الصلبة

DIN 338 - HSS-G M2 المثاقب المهنية الأسطوانية الحلزونية الذهب الأسود
طحن نقطة الانقسام - طحن - مقوى

AR     

PER INOX
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FR ASSORTIMENTS D’EMBOUTS IMPACT- EMMANCHEMENT HEXAGONAL 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES ESTUCHES PUNTAS DE ATORNILLAR IMPACT- ENGANCHE HEXAGONAL 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE BITSÄTZE IMPACT- SECHSKANT-AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT KITS DE PONTAS IMPACT- ENCAIXE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU НАБОРЫ БИТ IMPACT- ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 1/4 (6,35 mm)

PL ZESTAWY KOŃCÓWEK ŚRUBOKRĘTOWYCH IMPACT- DIN 3126 1/4” (6,35 mm) 
CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΣΕΤ ΜΥΤΕΣ IMPACT- ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ DIN 3126 1/4’ (6,35 mm)

FR ASSORTIMENTS D’EMBOUTS - EMMANCHEMENT HEXAGONAL 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES ESTUCHES PUNTAS DE ATORNILLAR - ENGANCHE HEXAGONAL 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE BITSÄTZE - SECHSKANT-AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT KITS DE PONTAS - ENCAIXE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU НАБОРЫ БИТ - ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 1/4 (6,35 mm)

PL ZESTAWY KOŃCÓWEK ŚRUBOKRĘTOWYCH - DIN 3126 1/4” (6,35 mm) 
CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΣΕΤ ΜΥΤΕΣ- ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ DIN 3126 1/4’ (6,35 mm)

08390 ASSORTIMENTI INSERTI IMPACT - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN POWER BIT SETS - DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX SHANK

02710 ASSORTIMENTI INSERTI - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 MM)
EN POWER BIT SETS - DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX SHANK

AR     IMPACT DIN 3126 1/4 (6.35مم) مجموعة محولات الألواح  الوصلة السداسية

AR     DIN 3126 1/4 (6.35مم) مجموعة محولات الألواح  الوصلة السداسية

ASTUCCIO DI PLASTICA 
Plastic box - Boîte plastique - Estuche plástico - Kunststoff-kassette - Estojo de 
plástico - Пластмассовый футляр - Pudełko z tworzywa sztucznego - Πλαστικη θηκη
علبة بلاستيكية

DESCRIZIONE CODICE EURO

Set 22 pz - pcs - uni - tlg 669002200 21,00

PH
PZ
LM
ES
TX

PH1 1pz - PH2 1pz - PH3 1pz
PZ1 1pz - PZ2 1pz - PZ3 1pz
LM3 1pz - LM4 1pz - LM5 1pz - LM6 1pz
ES3 1pz - ES4 1pz - ES5 1pz - ES6 1pz
TX10 1pz - TX15 1pz - TX20 1pz - TX25 1pz
TX27 1pz - TX30 1pz - TX40 1pz

PORTA INSERTI

DESCRIZIONE CODICE EURO

Set 15 pz - pcs - uni - tlg

PH
PZ
LM
ES
TX

PH
PZ
LM
TX

PORTA INSERTI AD ATTACCO RAPIDO

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

ASTUCCIO DI PLASTICA 
Plastic box - Boîte plastique - Estuche plástico - Kunststoff-kassette - Estojo de 
plástico - Пластмассовый футляр - Pudełko z tworzywa sztucznego - Πλαστικη θηκη
علبة بلاستيكية

08390

02710

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 664001500 25,00

PH1 1pz - PH2 1pz - 25 mm
PZ1 1pz - PZ2 1pz - 25 mm
LM6 1pz - 25 mm
ES4 1pz - 25 mm
TX25 1pz - 25 mm

PH2 2pz - 50 mm
PZ2 2pz - 50 mm
LM6 1pz - 50 mm
TX25 1pz - TX30 1pz - 50 mm



6 CATALOGO NOVITÀ 2025

08190-08200
08210-08220 
08230 

FRESETTE ROTATIVE PROFESSIONALI IN METALLO DURO
ALTE PRESTAZIONI TAGLIENTE TG3
EN PROFESSIONAL TUNGSTEN CARBIDE ROTARY BURRS - HIGH PERFORMANCE - TG3

FR FRAISES ROTATIVES CARBURE - HAUTE PERFORMANCE - TG3

ES FRESAS ROTATIVAS PROFESIONALES DE METAL DURO ALTOS RENDIMIENTOS - TG3

DE PROFESSIONELLE HARTMETALL FRÄSSTIFTE - HOCHLEISTUNG - VERZAHNUNG TG3

PT FRESAS ROTATIVAS PROFISSIONAIS EM METAL DURO - ALTO DESEMPENHO 
ARESTA DE CORTE TG3

RU ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ ТВЕРДОСПЛАВНЫЕ БОРФРЕЗЫ - ВЫСОКАЯ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ - TG3 

PL FREZY TRZPIENIOWE Z WĘGLIKA WOLFRAMU - DUŻA WYDAJNOŚĆ - TG3

GR ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΙΚΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΦΡΕΖΑΚΙΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ - ΥΨΗΛΩΝ 
ΕΠΙΔΟΣΕΩΝ - TG3

AR     

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO

6 1/4" 6 50 18 SA-1M 610618 19,49
10 3/8" 6 65 20 SA-3M 611020 27,15
12 1/2" 6 70 25 SA-5M 611226 30,74

A FORMA CILINDRO TESTA PIATTA08190 SA › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website

Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

L1

Ø d

L2

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO

6 1/4" 6 50 18 SB-1M 620618 19,49
10 3/8" 6 65 20 SB-3M 621021 27,15
12 1/2" 6 70 25 SB-5M 621225 30,74

B FORMA CILINDRO CON TAGLIENTE08200 SB

L1

Ø d

L2

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO

6 1/4" 6 50 18 SC-1M 630618 19,49
10 3/8" 6 65 20 SC-3M 631021 27,15
12 1/2" 6 70 25 SC-5M 631226 30,74

C FORMA CILINDRO SMUSSATO08210 SC

L1

Ø d

L2

SD
Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO

10 3/8" 6 54 9 SD-3M 641009 27,15
12 1/2" 6 56 11 SD-5M 641211 30,74

D FORMA A SFERA08220

L1

Ø d

L2

* Le misure in pollici sono indicative
* Inch sizes are approximate to mm sizes

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO
10 3/8" 6 65 20 SF-3M 651020 27,15
12 1/2" 6 70 25 SF-5M 651225 30,74

F FORMA OGIVA PUNTA TONDA08230 SF

L1

Ø d

L2

TG3
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 قاطعات دوارة احترافية من المعدن الصلب - أداء عالي - قاطع

08240
08250

FRESETTE ROTATIVE PROFESSIONALI IN METALLO DURO
ALTE PRESTAZIONI TAGLIENTE TG3
EN PROFESSIONAL TUNGSTEN CARBIDE ROTARY BURRS - HIGH PERFORMANCE - TG3

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO
10 3/8" 6 65 20 SG-3M 661020 27,15
12 1/2" 6 70 25 SG-5M 661225 30,74

G  FORMA FIAMMA OGIVA08240 SG › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website

Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

FR FRAISES ROTATIVES CARBURE - HAUTE PERFORMANCE - TG3

ES FRESAS ROTATIVAS PROFESIONALES DE METAL DURO ALTOS RENDIMIENTOS - TG3

DE PROFESSIONELLE HARTMETALL FRÄSSTIFTE - HOCHLEISTUNG - VERZAHNUNG TG3

PT FRESAS ROTATIVAS PROFISSIONAIS EM METAL DURO - ALTO DESEMPENHO 
ARESTA DE CORTE TG3

RU ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ ТВЕРДОСПЛАВНЫЕ БОРФРЕЗЫ - ВЫСОКАЯ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ - ПРОФИЛЬ TG3  

PL FREZY TRZPIENIOWE Z WĘGLIKA WOLFRAMU - DUŻA WYDAJNOŚĆ - TG3

GR ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΙΚΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΦΡΕΖΑΚΙΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ
ΥΨΗΛΩΝ ΕΠΙΔΟΣΕΩΝ - TG3

AR     

L1

Ø d

L2

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO
12 1/2" 6 73 28 SL-4M 671228 30,74

L FORMA CONO PUNTA TONDA08250 SL

L1

Ø d

L2
* Le misure in pollici sono indicative
* Inch sizes are approximate to mm sizes

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement - Presentación
Verpackung - Embalagem - Упаковка - Opakowanie
Συσκευασία - تغليف

 › 1 pc.

08260 ASSORTIMENTI FRESETTE ROTATIVE PROFESSIONALI IN METALLO DURO
ALTE PRESTAZIONI - TAGLIENTE TG3
EN PROFESSIONAL TUNGSTEN CARBIDE ROTARY BURRS SETS - HIGH PERFORMANCE - TG3 CUT

FR ASSORTIMENTS DE FRAISES ROTATIVES CARBURE - HAUTE PERFORMANCE
TG3 TAILLE STANDARD

ES JUEGOS DE FRESAS ROTATIVAS PROFESIONALES DE METAL DURO ALTOS 
RENDIMIENTOS - CORTE TG3

DE PROFESSIONELLE HARTMETALL FRÄSSTIFTESÄTZE - HOCHLEISTUNG 
VERZAHNUNG TG3

PT KITS DE FRESAS ROTATIVAS PROFISSIONAIS EM METAL DURO 
ALTO DESEMPENHO ARESTA DE CORTE TG3

RU НАБОРЫ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ ТВЕРДОСПЛАВНЫХ БОРФРЕЗ - ВЫСОКАЯ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ - НАСЕЧКА TG3 

PL ZESTAWY FREZÓW TRZPIENIOWYCH Z WĘGLIKA WOLFRAMU - DUŻA 
WYDAJNOŚĆ - NACIĘCIE TG3

GR ΣΕΤ ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΙΚΑ ΦΡΕΖΑΚΙΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ 
ΥΛΗΛΩΝ ΕΠΙΔΟΣΕΩΝ - ΚΟΨΗ TG3

DESCRIZIONE CODICE EURO

611020 631021 641009 651020 661020
SA-3M SC-3M SD-3M SF-3M SG-3M

61010 140,80

611226 631226 641211 651225 661225
SA-5M SC-5M SD-5M SF-5M SG-5M

61012 158,25

SET 5 PCS.

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка 
Opakowanie - Συσκευασία - تغليف

 › 1 pc.

AR     تشكيلة من القواطع الدوارة الاحترافية من الكربيد - الأداء العالي - حافة القطعTG3

TG3
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03810 ADATTATORE WELDON 19,05 MM-3/4” - FILETTATURA 1/2” PER MANDRINI
EN ADAPTER WELDON 19,05 MM-3/4” - THREAD 1/2” FOR CHUCKS

DESCRIZIONE CODICE EURO

Adattatore
Weldon 19,05 mm-3/4”- 1/2”

3040TH12 49,00

1/2”

WELDON

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка 
Opakowanie - Συσκευασία - تغليف

 › 1 pc.

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

FR ADAPTATEUR WELDON 19,05 MM-3/4”- 1/2” POUR MANDRINS

ES ADAPTADOR WELDON 19,05 MM-3/4”- 1/2” PARA PORTABROCAS

DE WELDON 19,05 MM-3/4”- 1/2” FÜR BOHRFUTTER ADAPTER  

PT ADAPTADOR WELDON 19,05 MM-3/4”- 1/2” PARA BUCHAS

RU ПЕРЕХОДНИК WELDON 19,05 ММ-3/4” - РЕЗЬБА 1/2” ДЛЯ ЗАЖИМНЫХ 
ПАТРОНОВ 

PL ADAPTER WELDON 19,05 MM-3/4„ - GWINT 1/2” DO UCHWYTÓW 
WIERTARSKICH

GR ΑΝΤΑΠΤΟΡΑΣ WELDON 19,05 MM-3/4” - ΠΑΣΟ 1/2” ΓΙΑ ΤΣΟΚ

AR     

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

07920 FRESETTE ROTATIVE PROFESSIONALI IN METALLO DURO INTEGRALI 
SERIE LUNGA ALTE PRESTAZIONI - TAGLIENTE TG6 - SPECIFICHE PER SERRATURE
EN LONG PROFESSIONAL TUNGSTEN FULL CARBIDE ROTARY BURRS - HIGH PERFORMANCE - TG6 - FOR LOCK

Ø mm inches* Ø d mm L1 mm L2 mm COD.USA CODICE EURO

3 6 30 60 SC-1M 3303066I 35,00

3 3 14 100 SC-1M 3303100I 20,00

6 1/4" 6 25 80 SC-1M 3306080I 49,00

6 1/4” 6 25 100 SC-1M 3306100I 54,00

L1

Ø d

d

L2 L1

Ø d

L2

L2

L1

d

L2

Ø

Ø

FR FRAISES ROTATIVES CARBURE - POUR DÉMOLITION 
DES CYLINDRES DES SERRURES - TG6 TAILLE CROISÈE

ES FRESAS PROFESIONALES DE METAL DURO SERIE LARGA ALTO 
RENDIMIENTO - CORTE TG6 - ESPECIFICAS PARA CERRADURAS

DE PROFESSIONELLE HARTMETALL FRÄSSTIFTE -  LANGE SERIE 
HOCHLEISTUNG - TG6 SCHNEIDE - SPEZIELL FÜR SCHLOSSER

PT FRESAS ROTATIVAS PROFISSIONAIS EM METAL DURO - SÉRIE LONGA ALTO 
DESEMPENHO - ARESTA DE CORTE TG6 - ESPECÍFICAS PARA FECHADURAS

RU ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ ТВЕРДОСПЛАВНЫЕ БОРФРЕЗЫ, УДЛИНЕННЫЕ 
ВЫСОКАЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ - НАСЕЧКА TG6 - ДЛЯ ЗАМКОВ

PL DŁUGIE PROFESJONALNE FREZY TRZPIENIOWE Z WĘGLIKA SPIEKANEGO 
WYSOKA WYDAJNOŚĆ - NACIĘCIE TG6 - DO ZAMKÓW

GR ΦΡΕΖΑΚΙΑ ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΙΚΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ, 
ΜΑΚΡΙΑ, ΥΛΗΛΩΝ ΕΠΙΔΟΣΕΩΝ - ΚΟΨΗ TG6 - ΕΙΔΙΚΑ ΓΙΑ ΚΛΕΙΔΑΡΙΕΣ

AR      مواصفات الأقفال  قواطع دوارة كربيد متكاملة احترافية سلسلة طويلة عالية الأداء TG6حافة القطع 

محول WELDON مقاس 19.05 مم
بوصة - 1/2 بوصة للثقوب 3/4
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FR FORETS VERRE À PLAQUETTE CARBURE - FABRIQUÉ EN EUROPE

ES BROCAS PARA VIDRIO Y CERÁMICA - HECHA EN EUROPA

DE GLASBOHRER MIT SPEZIELLER HARTMETALLPLATTE - HERGESTELLT 
IN EUROPA

PT BROCAS COM PONTA EM CARBETO DE TUNGSTÊNIO P/ VIDRO E MATERIAIS FRÁGEIS 
FABRICADO NA EUROPA

RU СВЕРЛА ДЛЯ СТЕКЛА С ТВЕРДОСПЛАВНЫМ НАКОНЕЧНИКОМ
СДЕЛАНО В ЕВРОПЕ

PL WIERTŁA DO SZKŁA Z OSTRZEM Z WĘGLIKA SPIEKANEGO  
WYPRODUKOWANO W EUROPIE

GR ΤΡΥΠΑΝΙΑ ΓΙΑ ΓΥΑΛΙ ΚΑΙ ΕΥΘΡΑΥΣΤΑ ΥΛΙΚΑ - ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΚΕ 
ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΗ

08360 PUNTE A LANCIA PER GRES E VETRO - FABBRICATA IN EUROPA
EN CARBIDE TIPPED GLASS DRILLS - MADE IN EUROPE

Ø mm inches L1 mm L2 mm CODICE EURO

3 1/8” 80 40 600300 11,30
4 5/32” 100 60 600400 12,00
5 3/16” 100 60 600500 12,30
6 1/4” 100 60 600600 12,80

6,5 1/4” 100 60 600650 13,50
7 9/32” 100 60 600700 15,00
8 5/16” 100 60 600800 15,30
9 6/16” 100 60 600900 19,10

10 3/8” 110 70 601000 20,20
12 1/2” 110 70 601200 24,50
13 1/2” 110 70 601300 30,50

Ø mm
VETRO/CERAMICA 

Glass/Ceramic

3 - 4 - 5 700 - 1000
6 - 6,5 - 7 - 8 550 - 750

9 - 10 350 - 550
12 - 13 250 - 400

VELOCITÀ CONSIGLIATE (GIRI/MIN.) - Recommended cutting speed (r.p.m.)

UTILIZZARE A GIRI LENTI E ADEGUATA LUBRIFICAZIONE

AR     

 › 1 pc.

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

solo rotazione
No percussion

L1

L2

ø

MADE IN 
EUROPE

مثاقب في شكل الرماح للخزف والزجاج صنع في أوروبا



10 CATALOGO NOVITÀ 2025

Ø mm inches* L1 mm L2 mm CODICE EURO

5 3/16” 110 50 77005110 6,00
5 3/16” 160 100 77005160 6,50
6 1/4” 110 50 77006110 6,00
6 1/4” 160 100 77006160 6,10
6 1/4” 210 150 77006210 8,00
6 1/4” 260 200 77006260 10,00

6,5 1/4” 160 100 77065160 8,00
6,5 1/4” 210 150 77065210 10,00
6,5 1/4” 260 200 77065260 12,00
7 9/32” 160 100 77007160 7,00
8 5/16” 110 50 77008110 7,00
8 5/16” 160 100 77008160 7,30
8 5/16” 210 150 77008210 8,30
8 5/16” 260 200 77008260 10,00
8 5/16” 310 250 77008310 12,00
8 5/16” 460 400 77008460 16,00
10 3/8” 110 50 77010110 8,00
10 3/8” 160 100 77010160 9,00
10 3/8” 210 150 77010210 11,00
10 3/8” 260 200 77010260 13,00
10 3/8” 310 250 77010310 15,00
10 3/8” 460 400 77010460 18,00
12 1/2” 160 100 77012160 11,00
12 1/2” 210 150 77012210 12,50
12 1/2” 260 200 77012260 15,00
12 1/2” 310 250 77012310 18,00
12 1/2” 460 400 77012460 21,00
14 9/16” 160 100 77014160 18,00
14 9/16” 210 150 77014210 19,00
14 9/16” 260 200 77014260 22,00
14 9/16” 300 250 77014310 23,00
14 9/16” 450 400 77014460 28,00
16 5/8” 210 150 77016210 24,00
16 5/8” 310 250 77016310 28,00
16 5/8” 460 400 77016460 35,00
18 11/16’’ 210 150 77018210 31,00
18 11/16’’ 310 250 77018310 36,00
18 11/16’’ 460 400 77018460 43,00
18 11/16’’ 610 550 77018610 50,00
20 3/4’’ 210 150 77020210 39,00
20 3/4’’ 310 250 77020310 45,00
20 3/4’’ 460 400 77020460 54,00
20 3/4’’ 610 550 77020610 62,00

IDEALE PER CEMENTO ARMATO - FOR REINFORCED CONCRETE

 › 1 pc.CONFEZIONE 
Packaging
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem 
Упаковка 
Opakowanie 
Συσκευασία 
تغلي

roto-percussione
ROTO-PERCUSSION

L1

L2

ø

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

FR FORETS MARTEAUX PERFORATEURS SDS-PLUS “TRI-STAR”  
PLAQUETTE TRI-TAILLANT MONOBLOC

ES  BROCAS SDS-PLUS “TRI-STAR” PARA MARTILLOS - PLAQUITA 
MONOBLOQUE 3 FILOS DE CORTE

DE SDS-PLUS HAMMERBOHRER “TRI-STAR” - BOHRERKOPF 
MIT 3 SCHNEIDEN AUS EINEM STÜCK

PT BROCAS SDS-PLUS “TRI-STAR” - PLACA MONOBLOCO - 3 LÂMINAS

RU  УДАРНЫЕ СВЕРЛА ДЛЯ ПЕРФОРАТОРОВ TRI-STAR SDS-PLUS 
ВЕРШИНА С ТРЕМЯ РЕЖУЩИМИ ГРАНЯМИ НА ОДНОМ СВЕРЛЕ

PL WIERTŁA UDAROWE SDS-PLUS TRI-STAR - WIERTŁO Z TRZY OSTRZAMI
GR ΤΡΥΠΑΝΙ SDS-PLUS TRI-STAR 3 ΚΟΦΤΕΣ ΜΟΝΟΜΠΛΟΚ

مثاقب SDS-PLUS  TRI-STAR 3 ثلاث مقاطع في قطعة واحدة   AR     

00550 PUNTA SDS-PLUS TRI-STAR 3 TAGLIENTI MONOBLOCCO
EN TRI-STAR SDS-PLUS HAMMER DRILL BITS - ONE PIECE TRIPLE CUTTING EDGES
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DESCRIZIONE CODICE EURO

Set 10 pz - pcs. - uni - tlg 77100100 88,00

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

5 X 110 1 12 X 160 1
6 X 110 2 14 X 160 1
6 X 160 2
8 X 160 2
10 X 160 1 10

77100100

DESCRIZIONE CODICE EURO

Set 5 pz - pcs. - uni - tlg 77100050 36,00

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

5 X 110 1 6 X 160 1
6 X 110 1 8 X 160 1

10 X 160 1
5

77100050

ASTUCCIO DI PLASTICA 
Pastic box - Boîte plastique
Estuche plástico - Kunststoff-Kassette
Estojo de plástico
Пластмассовый футляр
Pudełko z tworzywa sztucznego 
Πλαστική Θήκη
صندوق بلاستيكي

CASSETTA DI METALLO 
Metal box - Boîte métallique 
Estuche metálico - Metall-Kassette 
Caixa metálica
Металлический футляр  
Metalowe opakowanie 
Μεταλλικό κουτί
صندوق معدني 

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

07500 ASSORTIMENTI PUNTE SDS-PLUS TRI-STAR 3 TAGLIENTI MONOBLOCCO
EN TRI-STAR SDS-PLUS HAMMER DRILL BIT SETS - ONE PIECE TRIPLE CUTTING EDGES

FR COFFRETS DE FORETS SDS-PLUS TRI-STAR - 3 TAILLANTES MONOBLOC

ES ESTUCHES DE BROCAS PARA MARTILLOS SDS-PLUS TRI-STAR - PLAQUITA 
MONOBLOQUE 3 FILOS DE CORTE

DE TRI-STAR SDS- PLUS HAMMERBOHRERSÄTZE - 3-SCHNEIDERKOPF

PT KIT DE BROCAS SDS-PLUS TRI-STAR - PLACA MONOBLOCO - 3 LÂMINAS

RU НАБОРЫ УДАРНЫХ СВЁРЛ «TRI-STAR» SDS-PLUS ДЛЯ ПЕРФОРАТОРОВ  
ЦЕЛЬНАЯ ГОЛОВКА С ТРЕМЯ РЕЖУЩИМИ ГРАНЯМИ

PL ZESTAWY WIERTEŁ UDAROWYCH SDS-PLUS TRI-STAR - JEDNOCZĘŚCIOWA 
GŁOWICA Z TRZEMA KRAWĘDZIAMI TNĄCYMI

GR ΣΕΤ ΤΡΥΠΑΝΙΩΝ SDS-PLUS TRI-STAR - 3 ΑΙΧΜΕΣ ΜΟΝΟΜΠΛΟΚ

قواطع أحادية الكتلةثلاثية النجوم مجموعة من مثاقب AR     SDS-PLUS3 
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L1

L2

ø

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

 › 1 pc.

Ø mm inches L1 mm L2 mm CODICE EURO

5 3/16" 110 50 11050110 6,46
5 3/16" 160 100 11050160 7,18
5 3/16" 210 150 11050210 8,50
5 3/16” 260 200 11050260 15,00
5 3/16” 310 250 11050310 19,00

5,5 7/32” 110 50 11055110 9,00
5,5 7/32” 160 110 11055160 10,00
6 15/64" 110 50 11060110 6,69
6 15/64" 160 100 11060160 7,20
6 15/64" 210 150 11060210 9,04
6 15/64" 260 200 11060260 10,50
6 15/64" 310 250 11060310 14,67

6,5 1/4" 160 100 11065160 8,86
6,5 1/4" 210 150 11065210 11,30
6,5 1/4" 260 200 11065260 12,80
6,5 1/4" 310 250 11065310 14,40
7 9/32" 110 50 11070110 7,50
7 9/32" 160 100 11070160 8,88
7 9/32” 210 150 11070210 14,00
8 5/16" 110 50 11080110 7,59
8 5/16" 160 100 11080160 8,05
8 5/16" 210 150 11080210 9,12
8 5/16" 260 200 11080260 11,75
8 5/16" 310 250 11080310 13,00
8 5/16" 460 400 11080460 17,50
9 6/16” 160 110 11090160 12,00
9 6/16” 260 200 11090260 20,00
10 3/8" 110 50 11100110 7,95
10 3/8" 160 100 11100160 8,65
10 3/8" 210 150 11100210 11,09
10 3/8" 260 200 11100260 12,60
10 3/8" 310 250 11100310 14,00
10 3/8" 450 390 11100460 22,46
10 3/8" 600 540 11100600 27,00
12 15/32" 160 110 11120160 10,00
12 15/32" 210 160 11120210 12,08
12 15/32" 260 210 11120260 13,94
12 15/32" 310 260 11120310 17,00
12 15/32" 450 400 11120460 24,95
12 15/32" 600 550 11120600 30,00
13 1/2" 160 100 11130160 13,50
13 1/2” 210 150 11130210 17,00
13 1/2” 260 200 11130260 20,00
13 1/2” 310 250 11130310 26,00
14 9/16" 160 110 11140160 13,47
14 9/16" 210 160 11140210 15,98
14 9/16" 260 210 11140260 18,58
14 9/16" 310 260 11140310 21,00
14 9/16" 450 400 11140460 27,10
14 9/16" 600 550 11140600 35,00
15 19/32” 160 110 11150160 23,00
15 19/32” 260 200 11150260 29,00
16 5/8" 160 110 11160160 20,46
16 5/8" 210 160 11160210 22,41

roto-percussione
ROTO-PERCUSSION

IDEALE PER CEMENTO ARMATO - IDEAL FOR RENFORCED CONCRETE

>

FR FORETS SDS-PLUS SPIDER AVEC PLAQUETTE MONOBLOC Á 4 TAILLANTS 
ET POINTE DE CENTRAGE

ES BROCA SDS-PLUS SPIDER CON PLAQUITA MONOBLOQUE - CABEZA 
INTEGRAL DE 4 ARISTAS DE CORTE Y PUNTA DE CENTRADO

DE SDS-PLUS HAMMERBOHRER SPIDER MIT EINTEILIGER HARTMETALL 
PLATTE INTEGRIERTER 4-SCHNEIDER-KOPF UND ZENTRIERSPITZE

PT BROCA SDS-PLUS SPIDER COM PLACA MONOBLOCO - CABEÇA INTEGRAL 
COM 4 LÂMINAS DE CORTE E PONTA DE CENTRAR

RU УДАРНОЕ СВЕРЛО SPIDER, ХВОСТОВИК SDS-PLUS - МОНОБЛОК, 
4 РЕЖУЩИХ КРОМКИ, ТВЕРДОСПЛАВНАЯ ГОЛОВКА 
ЦЕНТРИРУЮЩЕЕ ОСТРИЕ

PL WIERTŁA UDAROWE SDS-PLUS SPIDER - MONOBLOC 4-OSTRZA 
Z WĘGLIKA SPIEKANEGO - SAMOCENTRUJĄCA KOŃCÓWKA

GR ΤΡΥΠΑΝΙ SDS-PLUS SPIDER ΜΕ ΠΛΑΚΑ ΜΟΝΟΜΠΛΟΚ - ΜΟΝΟΚΟΜΜΑΤΗ 
ΚΕΦΑΛΗ ΜΕ 4 ΚΟΨΕΙΣ ΚΑΙ ΑΙΧΜΗ ΚΕΝΤΡΑΡΙΣΜΑΤΟΣ

08050 PUNTA SDS-PLUS SPIDER CON PLACCHETTA MONOBLOCCO  
TESTA INTEGRALE A 4 TAGLIENTI E PUNTA DI CENTRAGGIO
EN SDS-PLUS HAMMER DRILLS SPIDER - MONOBLOC 4 CUTTING EDGES TOTAL 
           CARBIDE HEAD WITH SELF-CENTERING POINT  

 

مثقاب
 شفرات وطرف مركزي 

مع لوحة أحادية الكتلة - رأس متكامل مع AR     SDS-PLUS SPIDER TIP 
4
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DESCRIZIONE CODICE EURO

Set 10 pz - pcs. - uni - tlg 11100100 93,00

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

5 X 110 1 12 X 160 1
6 X 110 2 14 X 160 1
6 X 160 2
8 X 160 2

10 X 160 1 10

DESCRIZIONE CODICE EURO

Set 5 pz - pcs. - uni - tlg 11100050 40,00

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

Ø 
mm

PEZZI 
pcs.

5 X 110 1 6 X 160 1
6 X 110 1 8 X 160 1

10 X 160 1
5

CASSETTA DI METALLO 
Metal box - Boîte métallique 
Estuche metálico
Metall-Kassette 
Caixa metálica
Металлический футляр 
Metalowe opakowanie
Μεταλλικό κουτί
صندوق معدني 

11100100

                  
11100050

ASTUCCIO DI PLASTICA 
Pastic box - Boîte plastique
Estuche plástico
Kunststoff-Kassette
Estojo de plástico
Пластмассовый футляр
Pudełko z tworzywa sztucznego
Πλαστική Θήκη
صندوق بلاستيكي

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

Ø mm inches L1 mm L2 mm CODICE EURO

16 5/8" 260 210 11160260 25,65
16 5/8" 310 260 11160310 29,00
16 5/8" 450 400 11160460 38,00
16 5/8" 600 550 11160600 49,00

FR ASSORTIMENT FORETS SDS-PLUS SPIDER AVEC PLAQUETTE MONOBLOC 
Á 4 TAILLANTS ET POINTE DE CENTRAGE

ES JUEGOS DE BROCAS SDS-PLUS SPIDER CON PLAQUITA MONOBLOQUE 
DE 4 ARISTAS DE CORTE Y PUNTA DE CENTRADO

DE SDS-PLUS-HAMMERBOHRERSÄTZE SPIDER - EINTEILIGER HARTMETALL 
PLATTE - INTEGRIERTER 4-SCHNEIDER-KOPF UND ZENTRIERSPITZE

PT KIT DE BROCAS SDS-PLUS SPIDER COM PLACA MONOBLOCO
CABEÇA INTEGRAL COM 4 LÂMINAS DE CORTE E PONTA DE CENTRAR

RU НАБОРЫ СВЁРЛ SPIDER, ХВОСТОВИК SDS-PLUS - МОНОБЛОК,
4 РЕЖУЩИХ КРОМКИ, ТВЕРДОСПЛАВНАЯ ГОЛОВКА 
ЦЕНТРИРУЮЩЕЕ ОСТРИЕ

PL ZESTAWY WIERTEŁ UDAROWYCH SDS-PLUS SPIDER - MONOBLOC 4-OSTRZA 
Z WĘGLIKA SPIEKANEGO - SAMOCENTRUJĄCA KOŃCÓWKA

GR ΣΕΤ ΑΠΟΤΡΥΠΑΝΙΑ SDS-PLUS SPIDER ΜΕ ΠΛΑΚΑ ΜΟΝΟΜΠΛΟΚ ΜΕ 
ΜΟΝΟΚΟΜΜΑΤΗ ΚΕΦΑΛΗ ΜΕ 4 ΚΟΨΕΙΣ ΚΑΙ ΑΙΧΜΗ ΚΕΝΤΡΑΡΙΣΜΑΤΟΣ

08060 ASSORTIMENTI PUNTA SDS-PLUS SPIDER CON PLACCHETTA MONOBLOCCO 
TESTA INTEGRALE A 4 TAGLIENTI E PUNTA DI CENTRAGGIO
EN SDS-PLUS HAMMER DRILL SPIDER SETS - MONOBLOC 4 CUTTING EDGES TOTAL CARBIDE 
           HEAD WITH SELF-CENTERING POINT

   

     SDS-PLUS SPIDER TIP AR مع لوحة أحادية الكتلة مع رأستشكيلة
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 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка
Opakowanie
Συσκευασια

تغليف

 › 10 pcs.

08370 PUNTA SDS-PLUS CON PLACCHETTA MONOBLOCCO A 4 TAGLIENTI 
E PUNTA DI CENTRAGGIO - TIGER 2.0 - CONFEZIONE 10 PEZZI
EN SDS-PLUS HAMMER DRILL BIT - MONOBLOC 4 CUTTING EDGES CARBIDE TIP WITH SELF CENTERING 
            POINT - TIGER 2.0 - 10 PCS  PACKAGING

IDEALE PER CEMENTO ARMATO - IDEAL FOR REINFORCED CONCRETE

FR FORETS MARTEAUX SDS-PLUS - PLAQUETTE 4 TAILLANTS MONOBLOC ET 
POINTE AUTO-CENTREUR - TIGER 2.0 - BOÎTE DE 10 PCS

ES BROCA PARA MARTILLO SDS-PLUS - PLAQUITA MONOBLOQUE CON 4 ARISTAS 
DE CORTE Y PUNTA SPLIT POINT - TIGER 2.0 - PAQUETE DE 10 UDS.

DE SDS-PLUS HAMMERBOHRER - BOHRERKOPF MIT 4 SCHNEIDEN AUS EINEM 
STÜCK UND ZENTRIERSPITZE - TIGER 2.0 - PACKUNG MIT 10 STÜCK

PT BROCA SDS-PLUS - PLACA MONOBLOCO COM 4 LÂMINAS E PONTA 
DE CENTRAR - TIGER 2.0 - EMBALAGEM DE 10 UNIDADES

RU УДАРНОЕ СВЕРЛО SDS-PLUS ДЛЯ ПЕРФОРАТОРОВ ГОЛОВКА МОНОБЛОК, 
4 ТВЕРДОСПЛАВНЫХ РЕЖУЩИХ КРОМКИ, САМОЦЕНТРИРУЮЩЕЕСЯ 
ОСТРИЕ - TIGER 2.0 - В УПАКОВКЕ 10 ШТУК

PL WIERTŁA UDAROWE SDS-PLUS - MONOBLOC 4-OSTRZA Z WĘGLIKA 
SPIEKANEGO - SAMOCENTRUJĄCA KOŃCÓWKA - TIGER 2.0 - OPAKOWANIE 
10 SZT. 10 SZT.

GR ΤΡΥΠΑΝΙ SDS-PLUS ΜΕ ΤΕΤΡΑΚΟΠΗ ΚΕΦΑΛΗ ΜΟΝΟΜΠΛΟΚ ΚΑΙ ΑΚΜΗ ΓΙΑ 
ΤΟ ΚΕΝΤΡΑΡΙΣΜΑ - TIGER 2.0 - ΠΑΚΕΤΟ ΤΩΝ 10 ΤΕΜΑΧΙΩΝ.

Ø mm inches* L1 
mm

L2 
mm CODICE PEZZI

EURO
AL PZ.

EURO
10 PZ.

6 1/4” 160 100 66060160BX 10 9,85 98,50
6 1/4” 210 150 66060210BX 10 12,50 125,00
8 5/16" 160 100 66080160BX 10 11,20 112,00
8 5/16" 210 150 66080210BX 10 12,60 126,00

10 3/8" 160 100 66100160BX 10 12,30 123,00
10 3/8" 210 150 66100210BX 10 14,70 147,00
12 1/2” 210 160 66120210BX 10 16,50 165,00

ø

L1

DIN 8035
®

roto-percussione
ROTO-PERCUSSION

L2

مثاقب وسطية لوحة أحادية الكتلة
TIGER 2.0 A 4 SDS-PLUS 

AR     
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FR RALLONGE SDS MAX POUR FORETS SUPÉRIOR Á 32MM

ES CONECTOR Y PROLONGADORES SDS MAX - PARA BROCAS DE DIÁMETRO 
SUPERIOR A 32 MM

DE SDS MAX VERBINDER UND VERLÄNGERUNGEN - FÜR BOHRER GRÖSSER 
ALS 32 MM DURCHMESSER ALS 32 MM DURCHMESSER

PT CONECTOR E EXTENSÕES SDS MAX - PARA BROCAS COM DIÂMETRO 
SUPERIOR A 32 MM

RU СОЕДИНИТЕЛЬ И УДЛИНИТЕЛИ SDS MAX - ДЛЯ СВЕРЛ ДИАМЕТРОМ 
БОЛЕЕ 32 ММ

PL ZŁĄCZE SDS MAX I PRZEDŁUŻKI - DO WIERTEŁ O ŚREDNICY WIĘKSZEJ 
NIŻ 32 MM

GR ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ ΚΑΙ ΠΡΟΕΚΤΑΣΕΙΣ SDS MAX - ΓΙΑ ΤΡΥΠΑΝΙΑ ΜΕ ΔΙΑΜΕΤΡΟ 
ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΗ ΑΠΟ 32 MM

03890 CONNETTORE E PROLUNGHE SDS MAX 
PER PUNTE CON DIAMETRO SUPERIORE A 32 MM
EN      SDS-MAX CONNECTION AND EXTENSION FOR DRILLS WITH DIAMETER UPPER TO 32 MM

DESCRIZIONE CODICE EURO

Connettore SDS-Max 30x190 mm
SDS-Max Adaptor 30x190 mm 19881 529,00

DESCRIZIONE CODICE EURO

Prolunga SDS-Max 320 mm 19885 69,00

Prolunga SDS-Max 750 mm 19886 102,00

Prolunga SDS-Max 1100 mm 19887 143,00

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασια

تغليف

 › 1 pc.

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

SDS MAX موصلات وامتدادات للمثقاب قطر أكثر من 32 ملم AR     
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 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

 › 1 pc.

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge - comprimento total - общая длина - długość 
 Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

Larghezza mm Inches* L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA point 250 (10”) 16200 10,00

PUNTA point 600 (24”) 16601 18,00

20 3/4” 250 (10”) 16250 10,00

20 3/4” 600 (24”) 16651 18,00

40 1-9/16” 250 (10”) 16280 15,50

75 3” 250 (10”) 16281 28,00

22 7/8” 250 (10”) 16290 18,00

40 1-9/16” 250 (10”) 16295 17,00

FR PICS BURINS ET GOUGES SDS-PLUS

ES CINCELES SDS-PLUS

DE SDS-PLUS MEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER

PT CINZÉIS SDS-PLUS

RU КОВАНЫЕ ЗУБИЛА С ХВОСТОВИКОМ SDS-PLUS

PL DŁUTA KUTE SDS-PLUS

GR ΣΚΑΡΠΕΛΑ SDS-PLUS ΣΦΥΡΗΛΑΤΑ

00580 SCALPELLI SDS-PLUS FORGIATI
EN SDS-PLUS FORGED CHISELS

منقوش SDS-PLUSمزور AR     
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 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία
تغليف

 › 1 pc.

3 TEMPERE DIVERSE - 3 DIFFERENT HARDENING

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge - comprimento total - общая длина - długość 
 Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

Larghezza mm Inches* L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA point 250 (10”) 16200EP 14,00

20 3/4” 250 (10”) 16250EP 16,00

FR PICS ET BURINS SDS-PLUS - AUTO-AFFÛTANT

ES CINCELES SDS-PLUS - POTENCIA Y EFICACIA SUPERIORES VIDA MÁS LARGA

DE SDS-PLUS MEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER HOCHLEISTUNG

PT CINZÉIS SDS-PLUS - POTÊNCIA E EFICÁCIA SUPERIORES VIDA MAIOR

RU ЗУБИЛА С ХВОСТОВИКОМ SDS-PLUS - ПОВЫШЕННАЯ МОЩНОСТЬ И 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ - УВЕЛИЧЕННЫЙ СРОК СЛУЖБЫ

PL DŁUTA SDS-PLUS - WYJĄTKOWA MOC I WYDAJNOŚĆ DŁUGOTRWAŁA 
ŻYWOTNOŚC

GR ΣΚΑΡΠΕΛΑ SDS-PLUS-ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΗ ΑΠΟΔΟΣΗ ΚΑΙ ΑΥΞΗΜΕΝΗ ΑΝΤΟΧΗ

00600 SCALPELLI SDS-PLUS - ELEVATE PRESTAZIONI E ALTA RESISTENZA
EN SDS-PLUS CHISELS - HIGHER POWER AND EFFICIENCY - LONGER LIFE

منقوش  SDS-PLUS ENDURO عالية الأداء والمقاومة العالية AR     
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> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge - comprimento total - общая длина - długość 
 Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

DESCRIZIONE CODICE EURO

Scalpello SDS Max a bocciarda 
40x40x300 mm - 16 TH

169646 65,00

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

Larghezza mm Inches* L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA point 280 (10”) 16300 16,00

PUNTA point 400 (16”) 16310 18,20

PUNTA point 600 (24”) 16320 25,50

25 1” 280 (10”) 16350 16,00

25 1” 400 (16”) 16360 18,00

25 1” 600 (24”) 16370 26,00

50 2” 400 (16”) 16380 22,50

75 3” 300 (12”) 16395 33,74

115 4-7/16” 350 (14”) 16396 46,00

150 6” 350 (14”) 16397 80,00

26 1-1/16” 300 (12”) 16390 22,50

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка 
Opakowanie - Συσκευασία
تغليف

 › 1 pc.

FR PICS BURINS ET GOUGES SDS-MAX

ES CINCELES SDS-MAX

DE MEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER SDS-MAX

PT CINZÉIS SDS-MAX

RU КОВАНЫЕ ЗУБИЛА С ХВОСТОВИКОМ SDS-MAX

PL DŁUTA KUTE SDS-MAX

GR ΣΚΑΡΠΕΛΑ SDS-MAX ΣΦΥΡΗΛΑΤΑ

00590 SCALPELLI SDS-MAX FORGIATI
EN SDS-MAX FORGED CHISELS

منقوشSDS-MAXمزور AR     

FR BOUCHARDE MONOBLOC - 16 DENTS AU CARBURE

ES BUJARDA SDS-MAX DE METAL DURO - 16 DIENTES DE CARBURO

DE SDS-MAX MEISSEL MIT HARTMETALLSTOCKERPLATTE - 16 HM-ZÄHNE

PT CINZEL BUJARDA SDS-MAX - 16 DENTES EM CARBETO

RU ОТБОЙНИК ЗУБЧАТЫЙ

PL DŁUTO PRZECINACZ Z ZĘBAMI

GR ΣΚΑΡΠΕΛΟ ΝΤΙΣΙΛΙΔΙΚΟ SDS MAX ΜΕ 16 ΔΟΝΤΙΑ ΑΠΟ ΒΑΜΜΕΝΟ ΜΕΤΑΛΛΟ

05760 SCALPELLO SDS MAX A BOCCIARDA CON 16 DENTI IN METALLO DURO
EN SDS-MAX BUSH HAMMER HEAD CHISEL - 16 CARBIDE TEETH MONOBLOC

منقوش SDS-MAX مع 16 أسنان في المعادن الصلبة AR     
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Larghezza mm Inches* L1 mm CODICE EURO

35 1-3/8” 360 (14”) 16330 52,00

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge 
comprimento total - общая длина - długość, Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

L1

3 TEMPERE DIVERSE - 3 DIFFERENT HARDENING

CONFEZIONE 
Packaging
Conditionnement 
Presentación 
Verpackung
Embalagem 
Упаковка 
Opakowanie 
Συσκευασία 
تغليف

 › 1 pc.

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge - comprimento total - общая длина - długość 
 Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

Larghezza mm Inches* L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA point 400 (16”) 16310EP 22,00

25 1” 400 (16”) 16360EP 23,00

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка 
Opakowanie - Συσκευασία
تغليف

 › 1 pc.

FR PICS ET BURINS SDS-MAX AUTO-AFFÛTANT

ES CINCELES SDS-MAX POTENCIA Y EFICACIA SUPERIORES 
VIDA MÁS LARGA

DE SDS-MAX MEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER HOCHLEISTUNG

PT CINZÉIS SDS-MAX POTÊNCIA E EFICÁCIA SUPERIORES VIDA MAIOR

RU ЗУБИЛА С ХВОСТОВИКОМ SDS-MAX ПОВЫШЕННАЯ МОЩНОСТЬ И

PL DŁUTA SDS-MAX WYJĄTKOWA MOC I WYDAJNOŚĆ 
DŁUGOTRWAŁA ŻYWOTNOŚC

GR ΣΚΑΡΠΕΛΑ SDS-MAX ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΗ ΑΠΟΔΟΣΗ ΚΑΙ ΑΥΞΗΜΕΝΗ ΑΝΤΟΧΗ

00610 SCALPELLI SDS-MAX ELEVATE PRESTAZIONI E ALTA RESISTENZA
EN SDS-MAX CHISELS - HIGHER POWER AND EFFICIENCY - LONGER LIFE

منقوش  SDS-MAX عالية الأداء والمقاومة العالية AR     

منقوش SDS-MAX قصيرة مع الأجنحة AR     

FR GOUGES À AILES SDS-MAX

ES ROZADORES CON ALETAS SDS-MAX

DE HOHLMEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER SDS-MAX

PT GOIVAS COM ASAS SDS-MAX

RU КОВАНЫЕ ЖЕЛОБЧАТЫЕ ЗУБИЛА С ХВОСТОВИКОМ SDS-MAX

PL DŁUTA KUTE KANAŁOWE SDS-MAX

GR ΑΥΛΑΚΩΤΑ ΣΚΑΡΠΕΛΑ ΜΕ ΦΤΕΡΟ SDS-MAX

00620 SCALPELLI A SGORBIA CON ALI SDS-MAX
EN SDS-MAX GROOVING FORGED CHISELS
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Larghezza mm L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA 280 mm 16910 10,00

25 280 mm 16950 10,00

50 280 mm 16970 18,00

PUNTA 450 mm 16980 19,00

25 450 mm 16990 19,00

04760HEXAGON 17 mm 

Larghezza mm L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA 400 16500 19,00

25 400 16550 19,00

50 315 16560 22,00

HEXAGON 19 mm 00630

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - gesamtlänge - comprimento total    
общая длина - długość, Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - gesamtlänge - comprimento total    
общая длина - długość, Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

FR PICS ET BURINS POUR MARTEAUX PERFORATEURS

ES CINCELES PARA MARTILLOS ELECTRICOS

DE MEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER

PT CINZÉIS PARA MARTELOS PERFURADORES ELÉTRICOS

RU ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННЫЕ КОВАНЫЕ ЗУБИЛА ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ 
ПЕРФОРАТОРОВ

PL DŁUTA KUTE WYSOKIEJ JAKOŚCI DO MŁOTÓW ELEKTRYCZNYCH

GR ΔΙΑΦΟΡΑ ΣΦΥΡΗΛΑΤΑ ΣΚΑΡΠΕΛΑ ΓΙΑ ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ ΚΟΜΠΡΕΣΕΡ

04760 
00630

SCALPELLI VARI FORGIATI PER MARTELLI PERFORATORI ELETTRICI
EN HIGH QUALITY FORGED CHISELS FOR ELECTRIC HAMMERS

منقوش SDS-MAX مختلف لمطارق المثاقب الكهربائية AR     
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Larghezza mm L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA 380 16860 21,00

25 380 16850 21,00

50 300 16870 24,00

04750HEXAGON 21 mm 

Larghezza mm L1 mm TIPO CODICE EURO

PUNTA 410 16770 33,00

30 410 16780 33,00

04770HEXAGON 30 mm 

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - gesamtlänge - comprimento total    
общая длина - długość, Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - gesamtlänge - comprimento total    
общая длина - długość, Ολικο Μηκος -  الطول الاجمالي

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

FR PICS ET BURINS POUR MARTEAUX PERFORATEURS

ES CINCELES PARA MARTILLOS ELECTRICOS

DE MEISSEL FÜR ELEKTROHÄMMER

PT CINZÉIS PARA MARTELOS PERFURADORES ELÉTRICOS

RU ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННЫЕ КОВАНЫЕ ЗУБИЛА ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ 
ПЕРФОРАТОРОВ

PL DŁUTA KUTE WYSOKIEJ JAKOŚCI DO MŁOTÓW ELEKTRYCZNYCH

GR ΔΙΑΦΟΡΑ ΣΦΥΡΗΛΑΤΑ ΣΚΑΡΠΕΛΑ ΓΙΑ ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ ΚΟΜΠΡΕΣΕΡ

04750  
04770

SCALPELLI VARI FORGIATI PER MARTELLI PERFORATORI ELETTRICI
EN HIGH QUALITY FORGED CHISELS FOR ELECTRIC HAMMERS

منقوش SDS-MAX مختلف لمطارق المثاقب الكهربائية AR     
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FR MÈCHES Á BOIS POUR TROUS CARRÉS

ES BROCAS DE EMBUTIR PARA AGUJEROS CUADRADOS EN MADERA

DE STEMMBOHRER FÜR VIERKANTLOCH IN HOLZ

PT BROCAS DE ENCAIXE PARA FUROS QUADRADOS EM MADEIRA

RU СВЕРЛА ДЛЯ КВАДРАТНЫХ ОТВЕРСТИЙ ПО ДЕРЕВУ

PL WIERTŁA DO OTWORÓW KWADRATOWYCH W DREWNIE

GR ΦΡΕΖΟΤΡΥΠΑΝΑ ΓΙΑ ΤΕΤΡΑΓΩΝΕΣ ΤΡΥΠΕΣ ΣΕ ΞΥΛΟ

08180 PUNTE A MORTASA PER FORI QUADRATI NEL LEGNO
EN SQUARE HOLE MORTISE DRILL BITS FOR WOOD

  
  

Ø mm inches # L1 
mm/inches L2 mm d mm CODICE EURO

6 1/4” 19 190 40 4,00 35006 15,00
8 5/16” 19 205 60 5,70 35008 15,00
10 3/8” 19 205 60 6,60 35010 15,00
12 1/2” 19 205 60 8,10 35012 15,00
14 9/16” 19 205 60 9,40 35014 25,00
16 5/8” 19 205 60 10,70 35016 28,00
19 3/4” 19 210 65 12,10 35019 60,00
25 1” 19 210 70 12,30 35025 78,00

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge  
comprimento total - общая длина - długość - Ολικο Μηνος - 

> L 2 = lunghezza utile - working length - longueur utile - longitud de trabajo - Nutzlänge  
comprimento útil - рабочая длина - długość robocza - Ωφελιμο Μηκος -

> d = diametro codolo - shank diameter - diàmetre queue - diámetro mango   
Schaftdurchmesser - diâmetro haste - диаметр хвостовика - średnica uchwytu   
Διαμετρος Στελεχους - 

الطول الاجمالي

الطول المفيد

قطر التانج

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

 › 1 pc.

punta 
tracciante fresata

L1

L2

d

#

ø

solo rotazione
No percussion

رؤوس مثقاب للثقوب المربعة في الخشب AR     



23CATALOGO NOVITÀ 2025

FR FORETS Á CHANFREINER POUR BOIS - TIGE HEXAGONALE 1/4” (6,35 MM)

ES BROCA CON AVELLANADOR PARA ASIENTOS DE TORNILLOS EN LA 
MADERA - MANGO HEXAGONAL DIN3126 - 1/4” (6,35 MM)

DE VORBOHRER FÜR HOLZ  MIT SENKER ZUR HERSTELLUNG VON 
SCHRAUBENKOPFGEHÄUSEN - 6-KANT SCHAFT DIN3126 - 1/4” (6,35 MM)

PT BROCA E ESCARIADORE PARA MADEIRA - PARA CRIAR CABEÇAS PARA 
PARAFUSOS - HASTE HEXAGONAL DIN 3126- 1/4” (6,35MM)

RU СВЕРЛО С ЗЕНКЕРОМ ПО ДЕРЕВУ - 1/4” (6,35 ММ) ШЕСТИГРАННЫЙ 
ХВОСТОВИК

PL WIERTŁO Z POGŁĄBIACZEM DO DREWNA - CHWYT SZEĄCIOKĄTNY 1/4” 
(6,35 MM)

GR ΤΡΥΠΑΝΙ ΜΕ ΦΡΕΖΑ ΓΙΑ ΞΥΛΟ - ΕΔΡΑ ΓΙΑ ΚΕΦΑΛΗ ΒΙΔΑΣ - ΕΞΑΓΩΝΟ 
ΣΤΕΛΕΧΟΣ  DIN 3126 - 1/4” (6,35 MM)

08270 PUNTA E SVASATORE 90° PER LEGNO - SEDI PER LA TESTA DELLE VITI 
ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 - 1/4” (6,35 MM)
EN COUNTERSINK DRILL BIT FOR WOOD - 1/4” (6,35 MM) HEXAGONAL SHANK

# inches A mm B mm C mm CODICE EURO

8 5/16’’ 2,78 4,7 7 62108 5,00
10 3/8’’ 3,175 5,4 8,54 62110 5,20
12 1/2’’ 3,65 6 9 62112 5,40

 A B C

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

 › 1 pc.

مثقاب الخشب والمثقاب - مقاعد رأس المسمار محرك سداسي
 DIN 3126 - 1/4 (بوصة )6.35 مم 

AR     
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FR FORET AVEC FRAISOIR ET BUTÉE DE PROFONDEUR -FORET Ø 3,2 
MM FRAISE Á CHAMFREINER Ø 12 MM. - POUR VIS DE 4 ET 5 MM 
PROFONDEUR REGLABLE - TIGE HEXAGONALE 1/4” (6,35 MM)

ES BROCA PATA MADERA DE 3,2 MM CON AVELLANADOR DE 12 MM 
Y TOPE DE PROFUNDIDAD - PARA TORNILLOS DE 4 A 5 MM
MANGO HEXAGONAL DIN3126 - 1/4” (6,35 MM)

DE VORBOHRER FÜR HOLZ MIT SENKER UND TIEFENSTOPP - BOHRER 3,2 MM  
SENKER 12 MM - FÜR 4 BIS 5 MM SCHRAUBEN - 6-KANT SCHAFT DIN3126 
1/4” (6,35 MM)

PT MARCADOR DE FURO CON FRESA CÓNICA DE 12 MM Y LIMITADOR 
DE PRODUNDIDADE - PARA PARAFUSOS DE 4 A 5 MM
HASTE HEXAGONAL DIN 3126- 1/4” (6,35MM)

RU НАПРАВЛЯЮЩЕЕ СВЕРЛО ПО ДЕРЕВУ С ЗЕНКЕРОМ И ОГРАНИЧИТЕЛЕМ 
СВЕРЛО 3,2 ММ - ЗЕНКЕР 12 ММ - ДЛЯ ВИНТОВ ОТ 4 ДО 5 ММ 
РЕГУЛИРУЕМАЯ ГЛУБИНА - ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 - 1/4” 
(6,35 ММ) 

PL NAWIERTAK Z POGŁĄBIACZEM I OGRANICZNIKIEM GŁĄBOKOĄCI WIERCENIA  
DLA ĄRUB 4 DO 5 MM - UCHWYT SZEĄCIOKĄTNY DIN 3126 1/4” (6,35 MM)

GR ΤΡΥΠΑΝΙ ΜΕ ΣΤΟΠ ΓΙΑ ΞΥΛΟ - ΤΡΥΠΑΝΙ 3,2 ΜΜ - ΦΡΕΖΑ 12ΜΜ - ΓΙΑ ΒΙΔΕΣ 
ΑΠΟ 4ΜΜ ΕΩΣ 5ΜΜ- ΡΥΘΜΙΖΟΜΕΝΟ ΒΑΘΟΣ- ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ  
DIN 3126 - 1/4” (6,35 MM)

08270 PUNTA STOP PER LEGNO - PUNTA 3,2 MM - SVASATORE 12 MM - PER VITI DA 4 A 5MM  
PROFONDITÀ REGOLABILE - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 - 1/4” (6,35 MM)
EN SCREW STARTER WITH COUNTERSINK AND DEPTH STOP - 3,2 MM DRILL - 12 MM COUNTERSINK 
           FOR SCREW FROM 4 TO 5 MM - ADJUSTABLE DEPTH - 1/4” (6,35 MM) EXAGONAL SHANK 

A B

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

 › 1 pc.

A mm B mm CODICE EURO
3,20 MAX 12,00 62888 14,50

 مثاقب توقف للخشب - طرف 3.2 مم غاطس 12 مم
  عمق قابل للتعديل - محرك سداسي للبراغي مقاس 4 إلى 5 مم

 DIN 3126 - 1/4(بوصة )6.35 مم

AR     
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FR FORET AVEC FRAISOIR ET BUTÉE DE PROFONDEUR - FRAISE Á 
CHAMFREINER Ø 20 MM - POUR VIS DU 3 Á 10 MM. - PROFONDEUR 
REGLABLE - TIGE HEXAGONALE 1/4” (6,35 MM)

ES AVELLANADOR PARA MADERA DE 20 MM Y TOPE DE PROFUNDIDAD 
PARA TORNILLOS DE 3MM A 10 MM - PROFUNDIDAD AJUSTABLE
MANGO HEXAGONAL DIN3126 - 1/4” (6,35 MM)

DE SENKER FÜR HOLZ UND TIEFENSTOPP - SENKER 20 MM. - FÜR 3 BIS 10 
MM SCHRAUBEN - EINSTELLBARE TIEFE - 6-KANT SCHAFT DIN3126
1/4” (6,35 MM)

PT AVELLANADOR PARA MADEIRA DE 20 MM E TOPE DE PROFUNDIDAD
PARA PARAFUSOS DE 3MM A 10 MM - PROFUNDIDAD AJUSTABLE 
MANGO HEXAGONAL DIN3126 - 1/4” (6,35 MM)

RU ЗЕНКЕР ПО ДЕРЕВУ С ОГРАНИЧИТЕЛЕМ - ЗЕНКЕР 20 ММ - ДЛЯ ВИНТОВ ОТ 
3 ДО 10 ММ - РЕГУЛИРУЕМАЯ ГЛУБИНА - ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК 
DIN 3126 - 1/4” (6,35 ММ)   

PL POGŁĄBIACZ DO DREWNA Z OGRANICZNIKEM GŁĄBOKOĄCI - POGŁĄBIACZ 
20 MM - DO WKRĄTÓW 3 DO 10 MM - REGULOWANA GŁĄBOKO - UCHWYT 
SZEĄCIOKĄTNY DIN 3126 1/4” (6,35 MM)

GR ΤΡΥΠΑΝΙ ΜΕ ΣΤΟΠ ΓΙΑ ΞΥΛΟ - ΦΡΕΖΑ 20ΜΜ - ΓΙΑ ΒΙΔΕΣ ΑΠΟ 3ΜΜ ΕΩΣ 
10ΜΜ- ΡΥΘΜΙΖΟΜΕΝΟ ΒΑΘΟΣ- ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ  DIN 3126 - 1/4” 
(6,35 MM)

08270 PUNTA STOP PER LEGNO - PUNTA 3,2 MM - SVASATORE 12 MM - PER VITI DA 4 A 5MM  
PROFONDITÀ REGOLABILE - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 - 1/4” (6,35 MM)
EN SCREW STARTER WITH COUNTERSINK AND DEPTH STOP - 3,2 MM DRILL - 12 MM COUNTERSINK 
           FOR SCREW FROM 4 TO 5 MM - ADJUSTABLE DEPTH - 1/4” (6,35 MM) EXAGONAL SHANK 

08270 SVASATORE STOP PER LEGNO - SVASATORE 20 MM - PER VITI DA 3 A 10MM  
PROFONDITÀ REGOLABILE - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 - 1/4” (6,35 MM)
EN SCREW STARTER WITH COUNTERSINK AND DEPTH STOP - 20 MM COUNTERSINK - 
FOR SCREW FROM 3 TO 10 MM - ADJUSTABLE DEPTH - 1/4” (6,35 MM) EXAGONAL SHANK 

B mm CODICE EURO
MAX 20,00 62999 14,50

B

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασία

تغليف

 › 1 pc.

 مثقاب مواسير الخشب - مثقاب مواسير 20 مم للبراغي من3
 إلى 10 مم عمق قابل للتعديل - محرك سداسي

 DIN 3126 - 1/4(بوصة (6.35 مم

AR     
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TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 25 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PH 0 25 (1”) 10 6620PH02510 0,93
PH 1 25 (1”) 10 6620PH12510 0,93
PH 2 25 (1”) 10 6620PH22510 0,93
PH 3 25 (1”) 10 6620PH32510 0,93

Lunghezza 25 mm 25 pz - pcs - uni - tlg

PH 1 25 (1”) 25 6620PH12525 0,84
PH 2 25 (1”) 25 6620PH22525 0,84
PH 3 25 (1”) 25 6620PH32525 0,84

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 50 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PH 1 50 (2”) 10 6620PH15010 1,74
PH 2 50 (2”) 10 6620PH25010 1,74
PH 3 50 (2”) 10 6620PH35010 1,74

 ACCIAIO 73 MOV - COPERTURA AL TITANIO

 ACCIAIO 73 MOV - COPERTURA AL TITANIO

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge 
comprimento total - общая длина - długość - ολικο μηκος- الطول الاجمالي

L1

04810

08150

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασια
تغليف

 › 10 pcs.  › 25 pcs.

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

L1

04810
08150

INSERTO IMPRONTA PHILLIPS AL TITANIO DIN 5260 PH - HRC60 ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN PHILLIPS TIP TYPE TITANIUM COATED POWER BITS DIN 5260 PH HRC60
           DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX DRIVE

FR EMBOUT TYPE PHILLIPS AVEC REVÊTEMENT DE TITANE DIN 5260 PH HRC60  
EMMANCHEMENT HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES PUNTA DE ATORNILLADOR PHILLIPS, RECUBRIMENTO DE TITANIO
DIN 5260 PH HRC60 - ENGANCHE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE TITANBESCHICHTETER BIT-EINSATZ PHILLIPS DIN 5260 PH HRC60  
SECHSKANT-AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT PONTA TIPO PHILLIPS COM COBERTURA DE TITÂNIO DIN 5260 PH HRC60  
ENCAIXE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU БИТЫ С КРЕСТООБРАЗНЫМ ПРОФИЛЕМ PHILLIPS С ТИТАНОВЫМ 
ПОКРЫТИЕМ DIN 5260 PH HRC60 - ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК 
DIN 3126 1/4” (6,35 ММ)

PL KOŃCÓWKI ŚRUBOKRĘTOWE TYTANOWANE KRZYŻOWE PHILIPS 
DIN 5260 PH HRC60 - DIN 3126 1/4” (6,35 mm) CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΜΥΤΗ ΤΙΤΑΝΙΟΥ PHILLIPS DIN 5260 PH- HRC60 ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ 
DIN 3126 1/4” (6,35mm)

AR     التيتانيوم  PH - HRC60 DIN 5260 PHILLIPS طبعة بصمة 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) الهجوم  السداسي
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 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 25 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PZD 1 25 (1”) 10 6620PZ12510 0,93
PZD 2 25 (1”) 10 6620PZ22510 0,93
PZD 3 25 (1”) 10 6620PZ32510 0,93

Lunghezza 25 mm 25 pz - pcs - uni - tlg

PZD 1 25 (1”) 25 6620PZ12525 0,84
PZD 2 25 (1”) 25 6620PZ22525 0,84
PZD 3 25 (1”) 25 6620PZ32525 0,84

ACCIAIO 73 MOV - COPERTURA AL TITANIO

L1

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 50 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PZD 1 50 (2”) 10 6620PZ15010 1,74
PZD 2 50 (2”) 10 6620PZ25010 1,74
PZD 3 50 (2”) 10 6620PZ35010 1,74

 ACCIAIO 50 MOV - COPERTURA AL TITANIO

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge 
comprimento total - общая длина - długość - ολικο μηκος- الطول الاجمالي

08160

04880

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασια
تغليف

 › 10 pcs.  › 25 pcs.

L1

04880
08160

INSERTO IMPRONTA POZIDRIV AL TITANIO DIN 5260 PZD - HRC60 - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN POZIDRIV TIP TYPE TITANIUM COATED POWER BITS DIN 5260 PZD HRC60  
           DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX DRIVE

FR EMBOUT TYPE POZIDRIV AVEC REVÊTEMENT DE TITANE DIN 5260 
PZD HRC60 - EMMANCHEMENT HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES PUNTA DE ATORNILLADOR POZIDRIV, RECUBRIMENTO DE TITANIO, 
DIN 5260 PZD HRC60 - ENGANCHE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE TITANBESCHICHTETER BIT-EINSATZ POZIDRIV DIN 5260 PZD HRC60 
SECHSKANT-AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT PONTA TIPO POZIDRIV COM COBERTURA DE TITÂNIO DIN 5260 PZD HRC60  
ENCAIXE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU БИТЫ С ПРОФИЛЕМ POZIDRIV, ТИТАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ, DIN 5260 
PZD HRC60 - ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 1/4” (6,35 ММ)

PL KOŃCÓWKI ŚRUBOKRĘTOWE TYTANOWANE POZIDRIV DIN 5260 PZD HRC60  
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΜΥΤΗ ΤΙΤΑΝΙΟΥ POZIDRIV  DIN 5260 PZD- HRC60-ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ 
DIN 3126 1/4” (6,35mm)

AR      HRC60 -5260 PZD DIN  التيتانيوم POZIDRIV طبعة بصمة 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) الهجوم  السداسي
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TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 25 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

TX 10 25 (1”) 10 667TX102510 0,93
TX 15 25 (1”) 10 667TX152510 0,93
TX 20 25 (1”) 10 667TX202510 0,93
TX 25 25 (1”) 10 667TX252510 0,93
TX 27 25 (1”) 10 667TX272510 0,93
TX 30 25 (1”) 10 667TX302510 0,93
TX 40 25 (1”) 10 667TX402510 0,93

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 50 mm 1 pz - pc - uni - tlg

TX 10 50 (2”) 1 667TX100501 1,74
TX 15 50 (2”) 1 667TX150501 1,74
TX 20 50 (2”) 1 667TX200501 1,74
TX 25 50 (2”) 1 667TX250501 1,74
TX 27 50 (2”) 1 667TX270501 1,74
TX 30 50 (2”) 1 667TX300501 1,74
TX 40 50 (2”) 1 667TX400501 1,74

L1

ACCIAIO 73 MOV - COPERTURA AL TITANIO

ACCIAIO 73 MOV - COPERTURA AL TITANIO

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge  
comprimento total - общая длина - długość - ολικο μηκος الطول الاجمالي

04950

08170

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ
تغليف  › 1 pc.  › 10 pcs.

L1

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

FR EMBOUT TORX AVEC REVÊTEMENT DE TITANE HRC60 
EMMANCHEMENT HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES PUNTA DE ATORNILLADOR TORX, RECUBRIMENTO DE TITANIO, 
HRC60 - ENGANCHE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE TITANBESCHICHTETES TORX-BIT HRC60 - SECHSKANT-AUFNAHME 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT PONTA TORX COM COBERTURA DE TITÂNIO HRC60
ENCAIXE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU БИТЫ С ПРОФИЛЕМ TORX, ТИТАНОВОЕ ПОКРЫТИЕ, 
HRC60 ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PL TORX TIP TYPE TITANIUM COATED POWER BITS 
HRC60 DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX DRIVE

GR ΜΥΤΗ ΤΙΤΑΝΙΟΥ TORX - HRC 60- ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

04950
08170

INSERTO IMPRONTA TORX AL TITANIO - HRC60
ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN TORX TIP TYPE TITANIUM COATED POWER BITS HRC60 - DIN 3126 1/4” (6,35 MM) HEX DRIVE

AR     DIN 3126 1/4” (6,35 mm) الهجوم السداسي HRC60 - التيتانيوم TORX طبعة بصمة 
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TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 25 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PH 1 25 (1”) 10 6640PH12510 1,95
PH 2 25 (1”) 10 6640PH22510 1,95
PH 3 25 (1”) 10 6640PH32510 1,95

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 50 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PH 1 50 (2”) 10 6640PH15010 2,95
PH 2 50 (2”) 10 6640PH25010 2,95
PH 3 50 (2”) 10 6640PH35010 2,95

 ACCIAIO 73 MOV 

 ACCIAIO 73 MOV

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge 
comprimento total - общая длина - długość - ολικο μηκος- الطول الاجمالي

L1

L1

08300

08310

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασια
تغليف

 › 10 pcs.

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

08300
08310

INSERTO IMPRONTA PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH - HRC60 ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN PHILLIPS TIP TYPE IMPACT POWER BITS DIN 5260 PH HRC60
           DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX DRIVE

FR EMBOUT TYPE PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH HRC60
EMMANCHEMENT HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES PUNTA DE ATORNILLADOR PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH HRC60  
ENGANCHE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE BIT-EINSATZ PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH HRC60 - SECHSKANT 
AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT PONTA TIPO PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH HRC60 - ENCAIXE HEXAGONAL 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU БИТЫ С КРЕСТООБРАЗНЫМ ПРОФИЛЕМ PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH 
HRC60  ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 1/4” (6,35 ММ)

PL KOŃCÓWKI ŚRUBOKRĘTOWE IMPACT PHILIPS DIN 5260 PH HRC60
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΜΥΤΗ PHILLIPS IMPACT DIN 5260 PH-HRC60 ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ 
DIN 3126 1/4” (6,35mm)

AR     DIN 5260 PH - HRC60 PHILLIPS IMPACT طبعة بصمة 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) الهجوم  السداسي
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TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 25 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PZD 1 25 (1”) 10 6640PZ12510 1,95
PZD 2 25 (1”) 10 6640PZ22510 1,95
PZD 3 25 (1”) 10 6640PZ32510 1,95

ACCIAIO 73 MOV

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 50 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

PZD 1 50 (2”) 10 6640PZ15010 2,95
PZD 2 50 (2”) 10 6640PZ25010 2,95
PZD 3 50 (2”) 10 6640PZ35010 2,95

 ACCIAIO 50 MOV

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge 
comprimento total - общая длина - długość - ολικο μηκος- الطول الاجمالي

08330

08320

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
Συσκευασια
تغليف

 › 10 pcs.

L1

L1

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

08320
08330

INSERTO IMPRONTA POZIDRIV IMPACT DIN 5260 PZD - HRC60 - ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN POZIDRIV TIP TYPE IMPACT POWER BITS DIN 5260 PZD HRC60  
           DIN 3126 1/4” (6,35 mm) HEX DRIVE

FR EMBOUT TYPE POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD HRC60 - 
EMMANCHEMENT HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES PUNTA DE ATORNILLADOR POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD HRC60
ENGANCHE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE BIT-EINSATZ POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD HRC60
SECHSKANT-AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT PONTA TIPO POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD HRC60 - ENCAIXE 
HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU БИТЫ С ПРОФИЛЕМ POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD HRC60 - 
ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК DIN 3126 1/4” (6,35 ММ)

PL KOŃCÓWKI ŚRUBOKRĘTOWE POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD HRC60 - 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΜΥΤΗ POZIDRIV IMPACT - DIN 5260 PZD- HRC60-ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ 
DIN 3126 1/4» (6,35 mm)

AR     DIN 5260 PZD - HRC60 POZIDRIV IMPACT طبعة بصمة 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm) الهجوم  السداسي
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TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 25 mm 10 pz - pcs - uni - tlg

TX 10 25 (1”) 10 669TX102510 1,95
TX 15 25 (1”) 10 669TX152510 1,95
TX 20 25 (1”) 10 669TX202510 1,95
TX 25 25 (1”) 10 669TX252510 1,95
TX 27 25 (1”) 10 669TX272510 1,95
TX 30 25 (1”) 10 669TX302510 1,95
TX 40 25 (1”) 10 669TX402510 1,95

TIPO L1 mm CONFEZIONE CODICE EURO
AL PEZZO

Lunghezza 50 mm 1 pz - pc - uni - tlg

TX 10 50 (2”) 1 669TX100501 2,95
TX 15 50 (2”) 1 669TX150501 2,95
TX 20 50 (2”) 1 669TX200501 2,95
TX 25 50 (2”) 1 669TX250501 2,95
TX 27 50 (2”) 1 669TX270501 2,95
TX 30 50 (2”) 1 669TX300501 2,95
TX 40 50 (2”) 1 669TX400501 2,95

ACCIAIO 73 MOV 

ACCIAIO 73 MOV 

> L 1 = lunghezza totale - total length - longueur totale - longitud total - Gesamtlänge  
comprimento total - общая длина - długość - ολικο μηκος الطول الاجمالي

08340

08350

CONFEZIONE 
Packaging 
Conditionnement 
Presentación
Verpackung
Embalagem
Упаковка 
Opakowanie
ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ
تغليف  › 1 pc.  › 10 pcs.

L1

L1

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

AR     

08340
08350

INSERTO IMPRONTA TORX IMPACT - HRC60
ATTACCO ESAGONALE DIN 3126 1/4” (6,35 mm)
EN TORX TIP TYPE IMPACT POWER BITS HRC60 - DIN 3126 1/4” (6,35 MM) HEX DRIVE

FR EMBOUT TORX IMPACT - HRC60 - EMMANCHEMENT HEXAGONAL 
DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

ES PUNTA DE ATORNILLADOR TORX IMPACT - HRC60 - ENGANCHE 
HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

DE TORX-BIT IMPACT- HRC60 - SECHSKANT-AUFNAHME DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

PT PONTA TORX IMPACT - HRC60 - ENCAIXE HEXAGONAL DIN 3126 1/4” (6,35 mm)

RU БИТЫ С ПРОФИЛЕМ TORX IMPACT - HRC60 - ШЕСТИГРАННЫЙ ХВОСТОВИК 
DIN 3126 1/4” (6,35 ММ)

PL KOŃCÓWKI ŚRUBOKRĘTOWE TORX IMPACT - HRC60 - DIN 3126 1/4” (6,35 
mm) CHWYT SZEŚCIOKĄTNY

GR ΜΥΤΗ TORX IMPACT - HRC 60- ΕΞΑΓΩΝΟ ΣΤΕΛΕΧΟΣ DIN 3126 1/4” (6,35mm)

DIN 3126 1/4” (6,35 mm) الهجوم  السداسي
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CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

FR LAME DE SCIE SABRE M2+D6A - PAS VARIABLE Á 6-12 DENTS
POUR BOIS AVEC CLOUS 

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE BIMETÁLICAS ACERO M2+D6A 
DENTADO VARIABLE 6-12 DIENTES - PARA MADERA CON CLAVOS

DE SÄBELSÄGEBLATT M2+D6A - VARIABLE VERZAHNUNG 6-12 ZÄHNE
ÜR HOLZ MIT NÄGELN

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE BIMETÁLICA AÇO M2+D6A
DENTADO VARIÁVEL 6-12 DENTES - PARA MADEIRA COM PREGOS

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ M2+D6A - ПЕРЕМЕННАЯ ГЕОМЕТРИЯ 
ЗУБЦОВ 6-12 - ПО ДЕРЕВУ С ГВОЗДЯМИ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ M2+D6A - ZMIENNE UZĘBIENIE 6-12 
ZĘBÓW NA CAL - DO DREWNA Z GWOŹDZIAMI

GR ΔΙΜΕΤΑΛΛΙΚΗ ΛΑΜΑ M2+D6A ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ 
ΟΔΟΝΤΩΣΗ 6-12 ΔΟΝΤΙΑ - ΓΙΑ ΞΥΛΟ ΜΕ ΚΑΡΦΙΑ

FR LAME DE SCIE SABRE M2+6150 -10-14-18-24 DENTS
POUR METAUX ET ACIER

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE BIMETÁLICAS ACERO M2+6150
DENTADO 10T-14T-18T-24T - PARA METALES Y HIERRO

DE SÄBELSÄGEBLATT M2+6150 - 10-14-18-24 ZÄHNE - FÜR METALL 
UND STAHL

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE BIMETÁLICAS AÇO M2+6150 - DENTADO 
10T-14T-18T-24T - PARA METAIS E FERRO

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ M2+6150 - ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 
10T-14T-18T-24T - ПО МЕТАЛЛУ И СТАЛИ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ M2+6150 - 10-14-18-24 ZĘBÓW 
NA CAL - DO METALU I STALI

GR ΔΙΜΕΤΑΛΛΙΚΗ ΛΑΜΑ M2+6150 ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ
ΟΔΟΝΤΩΣΗ 10T-14T-18T-24Τ - ΓΙΑ ΜΕΤΑΛΛΑ ΚΑΙ ΣΙΔΗΡΟ

05770 LAMA BIMETALLICA M2+D6A PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA VARIABILE 6-12 DENTI - PER LEGNO CON CHIODI
EN M2+D6A RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 6-12 VARIABLE PITCH - FOR WOOD WITH NAILS

05770 LAMA BIMETALLICA M2+6150 PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA 10T-14T-18T-24T - PER METALLI E FERRO
EN M2+6150 RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 10T-14T-18T-24T PITCH - FOR METAL AND STEEL

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

200 19 1,27 6-12 9620012 5,00

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

150 19 0,90 10 9615010 3,00

150 19 0,90 14 9615014 3,00

150 19 0,90 18 9615018 3,00

150 19 0,90 24 9615024 3,00

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

 

AR     

AR     

M2+D6A شفرة ثنائية المعدن لمنشار ترددي
أسنان متغيرة 12-6 سنًا - للخشب مع مسامير

M2+6150شفرة ثنائية المعدن لمنشار ترددي
10T-14T-18T-24T مسننة

للمعادن والحديد

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان



33CATALOGO NOVITÀ 2025

FR LAME DE SCIE SABRE M2+D6A - PAS VARIABLE Á 10-14 DENTS - COUPE 
RAPIDE POUR METAUX  ALUMINIUM - BOIS - MULTI MATERIAUX

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE BIMETÁLICAS ACERO M2+D6A - DENTADO 
VARIABLE 10-14 - DIENTES CORTES RÁPIDOS SOBRE METAL - ALUMINIO  
MADERA - MULTIMATERIAL

DE SÄBELSÄGEBLATT M2+D6A - VARIABLE VERZAHNUNG 10-14 ZÄHNE 
SCHNELLER SCHNITT AUF METALL  ALUMINIUM - HOLZ - MEHRZWECK

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE BIMETÁLICA AÇO M2+D6A - DENTADO 
VARIÁVEL 10-14 DENTES CORTES RÁPIDOS EM METAL - ALUMÍNIO  
MADEIRA - MULTI-MATERIAIS

RU УНИВЕРСАЛЬНОЕ ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ M2+D6A  
ПЕРЕМЕННАЯ ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 10-14 ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ ПИЛЕНИЯ 
ПО МЕТАЛЛУ - АЛЮМИНИЮ - ДЕРЕВУ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ M2+D6A - MIENNE UZĘBIENIE 10-14 
ZĘBÓW - SZYBKIE CIĘCIE METALU ALUMINIUM - DREWNA - UNIWERSALNY

GR ΔΙΜΕΤΑΛΛΙΚΗ ΛΑΜΑ M2+D6A ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ 
ΟΔΟΝΤΩΣΗ 10-14 ΔΟΝΤΙΑ ΓΡΗΓΟΡΗ ΚΟΠΗ ΣΕ ΜΕΤΑΛΛΑ - ΑΛΟΥΜΙΝΙΟ 
ΞΥΛΟ - ΔΙΑΦΟΡΑ ΥΛΙΚΑ

FR LAME DE SCIE SABRE M2+D6A - 14-18-24 DENTS - POUR METAUX 
ET ACIER

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE BIMETÁLICAS ACERO M2+D6A - DENTADO 
14T-18T-24T - PARA METALES Y HIERRO

DE SÄBELSÄGEBLATT M2+D6A - 14-18-24 ZÄHNE - FÜR METALL UND STAHL

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE BIMETÁLICA AÇO M2+D6A - DENTADO 
14T-18T-24T - PARA METAIS E FERRO

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ M2+D6A - ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 
14T-18T-24T - ПО МЕТАЛЛУ И СТАЛИ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ M2+D6A - 14-18-24 ZĘBÓW
DO METALU I STALI

GR ΔΙΜΕΤΑΛΛΙΚΗ ΛΑΜΑ M2+D6A ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ  
ΟΔΟΝΤΩΣΗ 14T-18T-24Τ - ΓΙΑ ΜΕΤΑΛΛΑ ΚΑΙ ΣΙΔΗΡΟ

05770 LAMA BIMETALLICA M2+D6A PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA VARIABILE 10-14 DENTI - TAGLI VELOCI IN METALLO
ALLUMINIO - LEGNO - MULTIMATERIALE
EN M2+D6A RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 10-14 VARIABLE PITCH - FAST CUT FOR METAL - ALUMINIUM  
            WOOD MULTI-PURPOSE

05770 LAMA BIMETALLICA M2+D6A PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO - DENTATURA 
14T-18T-24T - PER METALLI E FERRO
EN M2+D6A RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 14T-18T-24T PITCH - FOR METAL AND STEEL

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO
225 19 0,90 10-14 9622510 4,50

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

225 19 0,90 14 9622514 4,50

225 19 0,90 18 9622518 4,50

225 19 0,90 24 9622524 4,50

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

AR     

AR     

M2+D6A شفرة ثنائية المعدن لمنشار ترددي
قطع سريعة في المعادن – الألومنيوم

الخشب - المواد المتعددة

M2+D6A شفرة ثنائية المعدن لمنشار ترددي
14T-18T-24T مسننة

للمعادن والحديد

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان
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FR LAME DE SCIE SABRE HCS - DENTURE 3T- COUPE RAPIDE POUR LE BOIS

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE HCS - DENTADO 3T
CORTES RÁPIDOS EN LA MADERA

DE HCS-SÄBELSÄGEBLATT - 3T VERZAHNUNG - SCHNELLER HOLZSCHNITT

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE HCS - DENTADO 3T - CORTES RÁPIDOS EM 
MADEIRA

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ HCS - ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 3T  
ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ ПИЛЕНИЯ ПО ДЕРЕВУ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ HCS - UZĘBIENIE 3 ZĘBY
SZYBKIE CIĘCIE DREWNA

GR ΛΑΜΑ HCS ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 3Τ - ΓΡΗΓΟΡΗ 
ΚΟΠΗ ΣΕ ΞΥΛΟ

FR LAME DE SCIE SABRE HCS - DENTURE 6T
COUPE RAPIDE POUR LE BOIS SEC

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE HCS - DENTADO 6T
CORTES EN LA MADERA SECA

DE HCS-SÄBELSÄGEBLATT - 6T VERZAHNUNG
SCHNITTE IN TROCKENES HOLZ

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE HCS - DENTADO 6T
CORTES EM MADEIRA SECA

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ HCS - ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 6T  
ВЫСОКАЯ СКОРОСТЬ ПИЛЕНИЯ ПО СУХОМУ ДЕРЕВУ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ HCS - UZĘBIENIE 6 ZĘBÓW - CIĘCIE 
SUCHEGO DREWNA

GR ΛΑΜΑ HCS ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 6Τ
ΓΙΑ ΚΟΠΗ ΣΕ ΞΕΡΟ ΞΥΛΟ

05780 LAMA HCS PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA 3T - TAGLI VELOCI NEL LEGNO
EN HCS RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 3T PITCH - FAST WOOD CUT

05780 LAMA HCS PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO 
DENTATURA 6T PER TAGLI NEL LEGNO SECCO
EN HCS RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 6T PITCH - FAST DRY WOOD CUT

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO
152 19 1,20 3 9715203 2,30

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

152 19 1,20 6 9715206 3,20

سماكة

سماكة

S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχος  - 
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - 

S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχος  - 
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - 

الأسنان

الأسنان

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

AR     للمنشار الترددي HCS شفرة
أسنان 3 قطع سريع في الخشب

AR     HCS – 6 شفرة منشار ترددي
أسنان لقطع الخشب الجاف

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
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FR LAME DE SCIE SABRE HCS - PAS VARIABLE Á 6-10 DENTS - COUPE RAPIDE 
ET PRÉCISE POUR LE BOIS SEC

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE HCS - DENTADO VARIABLE 6-10T 
PARA CORTES RÁPIDOS Y PRECISOS

DE HCS SÄBELSÄGEBLATT - VARIABLE VERZAHNUNG 6-10 ZÄHNE 
FÜR SCHNELLE UND PRÄZISE SCHNITTE

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE HCS - DENTADO VARIÁVEL 6-10T PARA 
CORTES RÁPIDOS E PRECISOS

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ HCS - ПЕРЕМЕННАЯ ГЕОМЕТРИЯ 
ЗУБЦОВ 6-10T - БЫСТРЫЙ И ЧИСТЫЙ РЕЗ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ HCS - ZMIENNE UZĘBIENIE 
6-10 ZĘBÓW - DO SZYBKICH I PRECYZYJNYZCH CIĘĆ

GR ΛΑΜΑ HCS ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 6Τ 
10Τ ΓΙΑ ΓΡΗΓΟΡΗ ΚΟΠΗ ΑΚΡΙΒΕΙΑΣ

FR LAME DE SCIE SABRE HCS - DENTURE 3T POUR BOIS HUMIDE

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE HCS - DENTADO 3T PARA CORTES 
EN MADERA HÚMEDA

DE HCS-SÄBELSÄGEBLATT - 3T VERZAHNUNG FÜR SCHNITTE 
IN NASSEM HOLZ

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE HCS - DENTADO 3T PARA CORTES 
EM MADEIRA HÚMIDA

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ HCS - ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 3T  
ДЛЯ РАБОТ ПО СЫРОМУ ДЕРЕВУ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ HCS - UZĘBIENIE 3 ZĘBY DO CIĘĆ 
W WILGOTNYM DREWNIE

GR ΛΑΜΑ HCS ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 3Τ 
ΓΙΑ ΚΟΠΗ ΣΕ ΥΓΡΟ ΞΥΛΟ

05780 LAMA HCS PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA VARIABILE 6-10T PER TAGLI VELOCI E PRECISI
EN HCS RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - VARIABLE 6-10T PITCH - FAST AND CLEAN CUT

05780 LAMA HCS PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA 3T PER TAGLI NEL LEGNO BAGNATO
EN HCS RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 3T PITCH FOR WET WOOD CUT

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO
200 19 1,20 6-10 9720006 4,10

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

240 19 1,50 3 9724003 5,50

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

AR     

AR     

HCS – 6 -10 شفرة منشار ترددي
أسنان متغيرة أسنان لقطع سريعة ودقيقة

HCS شفرة منشار ترددي
أسنان ثلاثية لقطع الخشب الرطب

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
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FR LAME DE SCIE SABRE HCS - DENTURE 5T POUR BOIS HUMIDE 
(ARBRE ET JARDINAGE)

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE HCS - DENTADO 5T PARA CORTES 
EN MADERA HÚMEDA (ÁRBOLES Y JARDINERÍA)

DE HCS-SÄBELSÄGEBLATT - 5T VERZAHNUNG FÜR SCHNITTE IN NASSEM 
HOLZ (BÄUME UND LANDSCHAFTSBAU))

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE HCS - DENTADO 5T PARA CORTES EM 
MADEIRA HÚMIDA (ÁRVORES E JARDINAGEM)

RU ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ HCS - ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 5T - ДЛЯ 
ПИЛЕНИЯ СЫРОГО ДЕРЕВА (ОБРЕЗКИ ДЕРЕВЬЕВ)

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ HCS - UZĘBIENIE 5T DO CIĘCIA 
WILGOTNEGO DREWNA (DRZEWA I ELEMENTY OGRODOWE)

GR ΛΑΜΑ HCS ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 5Τ - ΓΙΑ 
ΚΛΑΔΕΜΑ - ΚΗΠΟΥΡΙΚΗ

05780 LAMA HCS PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO
DENTATURA 5T PER TAGLI NEL LEGNO UMIDO DI ALBERI VIVI - GIARDINAGGIO
EN HCS RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 5T PITCH FOR WET WOOD CUT (TREE AND GARDENING)

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO
240 19 1,50 5 9724005 5,50

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

AR     HCS – 5T شفرة منشار ترددي
مسننة لقطع الخشب الرطب للأشجار الحية – للبستنة

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
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FR LAME DE SCIE SABRE TCT - DENTURE 8T POUR METEAUX ET ACIER 
UTILISATION INTENSIVE

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE CON DIENTES DE METAL DURO - DENTADO 8T
PARA CORTES EN TODO LOS TIPOS DE METALES - USO INTENSIVO

DE HARTMETALLSÄBELSÄGEBLATT - 8T VERZAHNUNG - FÜR METALL UND
STAHL - STARKER GEBRAUCH

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE COM DENTES DE METAL DURO - DENTADO
8T - PARA CORTAR TODOS OS TIPOS DE METAIS - UTILIZAÇÃO EM
TRABALHOS PESADOS

RU ТВЕРДОСПЛАВНОЕ TCT ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ - ГЕОМЕТРИЯ
ЗУБЦОВ 8T - ПО МЕТАЛЛУ И СТАЛИ - ДЛЯ ИНТЕНСИВНОГО
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ Z WĘGLIKÓW SPIEKANYCH -
ZĄBKOWANIE 8T - DO METALU I STALI - INTENSYWNE UŻYTKOWANIE

GR ΛΑΜΑ TCT ΜΕ ΔΟΝΤΙΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ
ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 8Τ - ΓΙΑ ΚΟΠΗ ΣΕ ΚΑΘΕ ΕΙΔΟΣ ΜΕΤΑΛΛΟΥ - ΕΝΤΟΝΗ
ΧΡΗΣΗ

FR LAME DE SCIE SABRE TCT - DENTURE 6T POUR METEAUX ET ACIER- POUR
INOX, BOULON HAUTE RÉSISTANCE ET VIS TREMPÉS

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE CON DIENTES DE METAL DURO - DENTADO
6T - PARA CORTES DE ACERO INOXIDABLE, PERNOS DE ALTA ALEACIÓN,
TORNILLOS TEMPLADOS

DE HARTMETALLSÄBELSÄGEBLATT - 6T VERZAHNUNG - FÜR ROSTFREIEN
STAHL, HOCHFESTE BOLZEN UND GEHÄRTETE SCHRAUBEN

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE COM DENTES DE METAL DURO - DENTADO
6T - PARA CORTES EM AÇO INOXIDÁVEL, CAVILHAS DE ALTA LIGA,
PARAFUSOS ENDURECIDOS

RU ТВЕРДОСПЛАВНОЕ TCT ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ - ГЕОМЕТРИЯ
ЗУБЦОВ 6T - ДЛЯ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ, ВЫСОКОПРОЧНЫХ БОЛТОВ И
ЗАКАЛЕННЫХ ВИНТОВ

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ Z WĘGLIKÓW SPIEKANYCH - UZĘBIENIE
6T - DO STALI NIERDZEWNEJ, WYSOKOWYTRZYMAŁYCH ŚRUB I
HARTOWANYCH WKRĘTÓW

GR ΛΑΜΑ TCT ΜΕ ΔΟΝΤΙΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ
ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 6Τ - ΓΙΑ ΚΟΠΗ ΣΕ ΑΝΟΞΕΙΔΩΤΟ ΧΑΛΥΒΑ,
ΜΠΟΥΛΟΝΙΑ, ΣΚΛΗΡΕΣ ΒΙΔΕΣ

05790 LAMA TCT CON DENTI IN METALLO DURO PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO 
DENTATURE 8T - PER TAGLI IN TUTTI I TIPI DI METALLO - USO INTENSIVO
EN TCT RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 8T PITCH FOR METAL AND STEEL - INTENSIVE USE

05790 LAMA TCT CON DENTI IN METALLO DURO PER SEGA UNIVERSALE 
A GATTUCCIO DENTATURE 6T - PER TAGLI IN ACCIAO INOSSIDABILE, 
BULLONI ALTOLEGATI, VITI TEMPERATE
EN TCT RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 6T PITCH - FOR STAINLESS STEEL, 
           HIGH STRENGTH BOLT AND HARDENED SCREW

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO
150 25 1,25 8 9815008 29,00

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

228 25 1,25 6 9822806 33,00

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

 -  S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχοςسماكة
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - الأسنان

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

 

 

AR     ذات أسنان من الكربيد الصلب TCTشفرة
لمنشار ترددي - 8 أسنان لقطع جميع

أنواع المعادن للاستخدام المكثف

AR     ذات أسنان من الكربيد الصلب TCTشفرة
،للمنشار الترددي - 6 سنًا للقطع في الفولاذ المقاوم للصدأ

والمسامير عالية السبائك، والبراغي المقواة
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FR LAME DE SCIE SABRE TCT - DENTURE 3T - POUR TOUS LES TYPES DE BOIS

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE CON DIENTES DE METAL DURO - DENTADO 
3T - PARA CORTES EN TODO LOS TIPOS DE MADERA

DE HARTMETALLSÄBELSÄGEBLATT - 3T VERZAHNUNG - FÜR SCHNITTE 
IN ALLEN HOLZARTEN

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE COM DENTES DE METAL DURO - DENTADO 
3T - PARA CORTES EM TODOS OS TIPOS DE MADEIRA

RU ТВЕРДОСПЛАВНОЕ TCT ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ - ГЕОМЕТРИЯ 
ЗУБЦОВ 3T - ДЛЯ ВСЕХ ВИДОВ ДЕРЕВА 

PL BRZESZCZOT DO PIŁY SZABLASTEJ Z WĘGLIKÓW SPIEKANYCH - UZĘBIENIE 
3T - DO CIĘCIA WSZYSTKICH GATUNKÓW DREWNA 

GR ΛΑΜΑ TCT ΜΕ ΔΟΝΤΙΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 
ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 3Τ - ΓΙΑ ΚΟΠΗ ΣΕ ΚΑΘΕ ΕΙΔΟΣ ΞΥΛΟΥ

FR LAME DE SCIE SABRE TCT- DENTURE 2T - POUR DÉCOUPES EN BRIQUE, 
PLAQUES DE PLÂTRE, FIBRE DE VERRE, FIBRO-CIMENT

ES HOJAS DE SIERRA DE SABLE CON DIENTES DE METAL DURO - DENTADO 
2T PARA CORTES EN LADRILLO, PLADUR, FIBRA DE VIDRIO, FIBROCEMENTO

DE HARTMETALLSÄBELSÄGEBLATT - 2T VERZAHNUNG - FÜR SCHNITTE 
VON ZIEGELN, GIPSKARTON, GLASFASER, FASERZEMENT

PT LÂMINAS DE SERRA DE SABRE COM DENTES DE METAL DURO - DENTADO 
2T - PARA CORTES DE TIJOLOS, GESSO CARTONADO, FIBRA DE VIDRO, 
E FIBROCIMENTO

RU ТВЕРДОСПЛАВНОЕ TCT ПОЛОТНО ДЛЯ САБЕЛЬНОЙ ПИЛЫ  
ГЕОМЕТРИЯ ЗУБЦОВ 2T - ДЛЯ ПИЛЕНИЯ КИРПИЧА, ГИПСОКАРТОНА, 
СТЕКЛОПЛАСТИКА, ФИБРОЦЕМЕНТА

PL BRZESZCZOT Z WĘGLIKÓW SPIEKANYCH - UZĘBIENIE 2T - DO CIĘCIA 
CEGIEŁ, PŁYT GIPSOWO-KARTONOWYCH, WŁÓKNA SZKLANEGO, CEMENTU 
WŁÓKNISTEGO

GR ΛΑΜΑ TCT ΜΕ ΔΟΝΤΙΑ ΑΠΟ ΣΚΛΗΡΟ ΜΕΤΑΛΛΟ ΓΙΑ ΣΠΑΘΟΣΕΓΑ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 
ΜΟΝΤΕΛΩΝ- ΔΟΝΤΙΑ 2Τ - ΓΙΑ ΚΟΠΗ ΣΕ ΤΟΥΒΛΟ, ΓΥΨΟΣΑΝΙΔΑ, ΡΗΤΙΝΗ, 
ΤΣΙΜΕΝΤΟΣΑΝΙΔΕΣ

05790 LAMA TCT CON DENTI IN METALLO DURO PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO  
DENTATURE 3T - PER TAGLI IN TUTTI I TIPI DI LEGNO
EN      TCT RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 3T PITCH  - FOR ALL KIND OF WOOD 

05790 LAMA TCT CON DENTI IN METALLO DURO PER SEGA UNIVERSALE A GATTUCCIO 
DENTATURE 2T - PER TAGLI IN MATTONI, CARTONGESSO, VETRORESINA, 
FIBROCEMENTO
EN TCT RECIPROCATING SAW BLADE (SABRE) - 2T PITCH - FOR CUTTING BRICKS, 
           PLASTERBOARD, FIBERGLASS, FIBER-CEMENT

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO
304 25 1,25 3 9830403 29,50

L1 mm L2 mm S mm N° De CODICE EURO

304 51 1,80 2 9830402 27,00

سماكة

سماكة

S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχος  - 
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - 

S = spessore - thickness - épaisseur - espesor - Dicke - espessura - толщина - grubość - πάχος  - 
N° De = denti - teeth - dents - dientes - Zähne - dentes - зубья - zęby - δόντια - 

الأسنان

الأسنان

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 2 pcs.

CONFEZIONE 
Packaging - Conditionnement 
Presentación - Verpackung
Embalagem - Упаковка
Opakowanie - Συσκευασια - تغليف

 › 1 pcs.
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AR     ذات أسنان من الكربيد الصلب TCTشفرة
لمنشار ترددي - 3 أسنان

لقطع جميع أنواع الأخشاب

AR     ذات أسنان معدنية صلبة TCTشفرة
T2 لمنشار ترددي عالمي – أسنان

لقطع الطوب ولوح الجص والألياف الزجاجية والأسمنت الليفي
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FR BLISTER 3 PIÈCES: DISQUES DIAMANT COURONNE CONTINUE
DISQUES DIAMANT COURONNE TURBO - DISQUES DIAMANT 
COURONNE SEGMENTÉE

ES BLISTER 3 UDS: DISCOS DIAMANTE CORONA CONTINUA - DISCOS 
DIAMANTE CORONA TURBO - DISCOS DIAMANTE - CORONA SEGMENTADA

DE BLISTER 3 STK: DIAMANT-SÄGEBLÄTTER MIT GESCHLOSSENEM  
DIAMANT-SÄGEBLÄTTER MIT TURBORAND - DIAMANT-SÄGEBLÄTTER 
MIT SEGMENTEN

PT BLISTER 3 PEÇAS: DISCOS DIAMANTADOS DE JANTE CONTÍNUA  
DISCOS DIAMANTADOS DE JANTE TURBO - DISCOS DIAMANTADOS 
SEGMENTADOS

RU 3 ШТ. В БЛИСТЕРЕ: АЛМАЗНЫЙ ПИЛЬНЫЙ ДИСК С НЕПРЕРЫВНОЙ 
КРОМКОЙ - АЛМАЗНЫЙ ПИЛЬНЫЙ ДИСК С РЕЗЦАМИ ТИПА TURBO 
АЛМАЗНЫЙ ПИЛЬНЫЙ ДИСК С СЕГМЕНТНЫМИ РЕЗЦАМИ

PL BLISTER 3 SZT.: TARCZA DIAMENTOWA CIĄGŁA - TARCZA DIAMENTOWA 
ZĄBKOWANA TURBO - TARCZA DIAMENTOWA SEGMENTOWA

GR BLISTER 3 ΤΕΜ: ΔΙΣΚΟΙ ΔΙΑΜΑΝΤΕ ΜΕ ΣΥΝΕΧΗ ΑΚΜΗ - ΔΙΣΚΟΙ ΔΙΑΜΑΝΤΕ 
ΜΕ ΑΚΜΗ ΤΟΥΡΜΠΟ - ΔΙΣΚΟΙ ΔΙΑΜΑΝΤΕ ΜΕ ΔΙΑΚΕΚΟΜΜΕΝΗ ΑΚΜΗ

08140 BLISTER 3 PEZZI: DISCHI DIAMANTATI CORONA CONTINUA - DISCHI DIAMANTATI 
CORONA TURBO - DISCHI DIAMANTATI CORONA SEGMENTATA
EN       BLISTER 3 PCS: DIAMOND SAW BLADES CONTINUOUS RIM - DIAMOND SAW BLADES TURBO 
           TEETH - DIAMOND SAW BLADES SEGMENTED TEETH

DESCRIZIONE CODICE EURO

115 mm x 3 pcs.:

- 195115 Disco diamantato corona continua 115 mm

- 190115 Disco diamantato corona turbo 115 mm

- 191115 Disco diamantato corona segmentata 115 mm

BL19015 25,00

125 mm x 3 pcs.:

- 195125 Disco diamantato corona continua 125 mm

- 190125 Disco diamantato corona turbo 125 mm

- 191125 Disco diamantato corona segmentata 125 mm

BL19025 27,00

AR     نفطة 3 قطع الماس شفرات مستمرة بتاج
الماس شفرات كورونا توربو

أقراص الماس ذات التاج المجزأ

 › Accedi alla scheda tecnica dal sito
Log in the technical specifications from the website
Accès à la fiche technique du site
Encuentre la ficha tecnica en el sitio web
Zum technischem Datenblatt von der Webseite gehen
Acesse a ficha técnica do site
Войти в технические характеристики с веб-сайта
Zaloguj się do specyfikacji technicznych ze strony internetowej
Συνδεθειτε με το φυλλο τεχνικων πληροφοριων απο την ιστοσελιδα
ادخل للبطاقة التقنية على الموقع



ECEF S.r.l.
20068 Peschiera Borromeo (MI)

Italy - Via G. Di Vittorio, 33/24
Tel. 0039 02 5475111 r.a.

info@ecef.it

Per novità e aggiornamenti
visitate il sito  


